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Sommaire 

Objectif du Projet: Dans la zone du Projet, les problèmes majeurs auxquels les producteurs sont confrontés (1. Accès 
aux semences, 2. Les techniques de riziculture, 3. La Gestion des exploitations agricoles, 4. L’entretien et la 
maintenance des infrastructures rizicoles) sont améliorés et un système approprié de vulgarisation des techniques est 
établi.  

Indicateurs Résultats 
1. Plus de 80% des producteurs de 

semences de riz (individuels et 
membres des coopératives de 
producteurs de semences) formés par 
le Projet parviennent à multiplier eux-
mêmes des semences de qualité. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Plus de 80% des producteurs formés 
par le Projet utilisent les techniques  
recommandées de production du riz 
conformément au manuel pratique de 
riziculture du PRiP. 

 
 
 
 

 
 
 
 
3. Plus de 90% des conseillers agricoles 

formés par le Projet démultiplient les 
techniques recommandées de 
production du riz, les outils de gestion 
des exploitations agricoles et les 
techniques d’aménagements 
secondaires auprès des producteurs. 

4. Dix (10) organisations de producteurs 
de la zone du Projet mettent en œuvre 
des travaux d’aménagements 
secondaires. 

5. Un système de vulgarisation proposé 
par le  Projet est validé par la partie 
sénégalaise. 

 

1. La plupart des semences produites au niveau des parcelles de 
démonstration du PRiP ont eu des taux de germination de (87% en 
2015, 100% en 2016, et 92% en 2017, respectivement), mais 
aucune d’entre elles n’a atteint le niveau de pureté variétale requis 
en 2016, la pureté spécifique n’a pas non plus été atteinte en  2015 
et 2017. En définitif, aucun des producteurs formés n’est parvenu 
à produire des semences conformes aux standard des semences 
certifiées. La pureté variétale et la pureté spécifique nécessitent 
d’être améliorées pour atteindre l’indicateur y afférent. 
Il faut cependant noter qu’en 2015 le Projet avait examiné la 
qualité des semences certifiées qui sont commercialisées dans sa 
zone d’intervention. L’étude avait révélé que les semences ne 
répondaient pas aux normes en vigueur, sous ces conditions il est 
quasiment difficile pour les producteurs semenciers de produire de 
vraies “semences certifiées”. 

2. A la fin de l’année 2017, sept techniques recommandées de 
production fréquemment appliquées sur le Plateau et le Bas-fond  
furent adoptées par plus de 50% (51% - 75%) des producteurs 
formés. Ce taux d’adoption relativement faible est en partie dû aux 
conditions climatiques défavorables en 2016 et 2017. A cause de 
la sécheresse, plusieurs producteurs avaient abandonné l’activité 
de production rizicole, bien avant la fin de la campagne. Ceux qui 
s’activaient dans la riziculture de Plateau avaient beaucoup plus 
souffert. 
Par ailleurs, il est attendu une hausse du taux d’adoption des 
techniques recommandées grâce aux producteurs nouvellement 
formés en 2017 qui vont en principe appliquer lesdites techniques 
durant la campagne hivernale 2018. 

3. Selon les résultats de l’enquête effectuée auprès de 23 conseillers 
agricoles du PRiP et de l’ANCAR en février 2018, environ 90% 
des conseillers agricoles ont démultiplié les techniques 
recommandées de riziculture, les outils de gestion des 
exploitations agricoles et les techniques d’aménagement 
secondaires auprès des producteurs. 
 

4. Au total dix (10) organisations de producteurs de la zone du Projet 
ont mis en œuvre les aménagements secondaires. 
 
 

5. Un avant-projet du système de vulgarisation des techniques de 
riziculture pluviale a été préparé, de même que le manuel pratique 
de riziculture destiné aux conseillers agricoles. Le système de 
vulgarisation proposé repose sur les parcelles de démonstration et 
sur l’approche “producteurs-clés’’ qui permet de renforcer le 
maillage du dispositif de conseil. 
Le projet de manuel a été présenté et validé pendant la 6ème 
rencontre du CCC. 
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Résultat 1: La production de semences de qualité à partir des variétés recommandées est augmentée dans la zone du 
Projet. 

Indicateurs Résultats 
1-1. Au moins trente (30) producteurs 

(individuels et/ou membres 
d’organisations de producteurs) de la 
zone du Projet participent aux sessions 
de formation sur les techniques de 
production de semences.  

1-1. Entre 2015 et 2017, un total de 219 producteurs-clés a été 
théoriquement formé sur les techniques de riziculture 
comportant entre autres les techniques de production de 
semences.  
Au cours de cette même période, 51 parcelles de production 
de semences furent établies par les producteurs-clés pour 
abriter les démonstrations et les sessions de formation 
pratique. 

1-2. Plus de 50% des producteurs de 
semences formés sur les techniques de 
production ont amélioré la qualité des 
semences produites. 

1-2. Sur les 51parcelles de production de semences installées par 
les producteurs-clés, seules 37 ont été récoltées. La qualité des 
semences fut améliorée dans 27 parcelles de production, ce 
qui correspond à 73% de l’ensemble des parcelles récoltées. 

1-3. A la fin du mois de mars 2018, un 
manuel de production de semences est 
préparé. 

1-3. Un avant-projet du manuel de production de semences a été 
préparé au mois de février 2018, ensuite révisé en tenant 
compte des commentaires émis par les conseillers agricoles et 
les producteurs.  
Les versions révisées ont été finalisées en collaboration avec 
l’ISRA et la DISEM. 

Résultat 2: L’encadrement sur les techniques de riziculture est développé. 

Indicateurs Résultats 
2-1.  Les rendements rizicoles des parcelles 

pilotes sont de 20% supérieurs à ceux des 
autres parcelles de riz dans les mêmes 
villages. 

2-1. Les résultats n’ont pu être confirmés à cause des conditions 
climatiques défavorables notées au cours de deux campagnes 
sur les trois étudiées. La pluviométrie a été très irrégulière 
entrainant parfois des poches de sécheresse, des inondations et 
par endroit, des problèmes de salinité. 

2-2.  90% des producteurs-clés considèrent 
que les techniques recommandées de 
production du riz sont plus utiles et 
efficaces que celles existantes. 

2-2. Parmi les techniques recommandées de production du riz, 
celles qui sont à la fois applicables sur le Plateau et le Bas-fond, 
notamment la production de semences, le choix variétal, la dose 
de semis, les écartements entre lignes de semis, les disques de 
semis, la fertilisation, les opérations de récolte et post-récolte 
ont été les plus appréciées et jugées utiles par environ 83 à 99% 
des producteurs-clés formés. 

2-3. A la fin du mois de mars 2018, un 
“manuel de riziculture dans le bassin 
arachidier” est préparé pour les 
conseillers agricoles. 

2-3.  “Le manuel Pratique de riziculture dans le bassin arachidier” 
destiné aux conseillers agricoles fut passé en revue à l’occasion 
d’un atelier de deux jours organisé par le PNAR en février 
2018. Les commentaires des parties prenantes ont été pris en 
compte lors de la finalisation dudit document soumis pour 
validation durant la 6ème rencontre du CCC tenue au mois de 
mars 2018. 

2-4. A la fin du mois d’avril 2018, un 
“manuel de riziculture pluviale” sera 
préparé pour les producteurs-clés. 

2-4. Le contenu de l’avant-projet du “manuel de riziculture pluviale 
destiné aux producteurs du bassin arachidier” préparé par le  
PRiP fut examiné pour finalisation lors de l’atelier organisé par 
le PNAR au mois de février 2018. La version finale dudit 
document fut présentée à la 6ème rencontre du CCC, pour 
validation.  

2-5. A la fin du mois de mars 2018, des  
“outils de gestion des exploitations” 
seront préparés." 

2-5. Pour finaliser les outils de gestion des exploitations agricoles, 
les résultats de l’analyse des pratiques de gestion des 
exploitations en 2017 furent combinés avec ceux des deux 
années précédentes.  
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Résultat 3: Les semences de riz des variétés recommandées et les techniques recommandées de production du riz sont 
vulgarisées auprès de l’ensemble des riziculteurs de la zone du Projet. 

Indicateurs Résultats 
3-1. 60 conseillers agricoles de l’ANCAR et 

autres projets/ONG, etc. sont formés de 
manière théorique et pratique sur les 
techniques de production du riz et des 
semences par le Projet. 

3-1. Plus de 60 conseillers agricoles de l’ANCAR, des ONG,  
projets/programmes, le personnel de la DRDR et des SDDR 
furent formés théoriquement sur les techniques de riziculture 
pluviale et sur la production de semences. Un total de 58 agents 
a pris part aux formations pratiques en 2017.  

 La cible de l’indicateur en question a été jugé très haute si l’on 
tient compte du faible maillage du dispositif de conseil dans la 
zone du Projet. 

3-2. 300 producteurs sont formés sur les 
techniques de riziculture par les 
conseillers agricoles, dans les parcelles 
de démonstration établies dans la zone 
du Projet. 

3-2. Le nombre exact de producteurs-clés formés au cours des trois 
(3) années est de 219, ce qui est largement en dessous de la 
cible. Mais, compte tenu du fait que les activités du Projet se 
limitent seulement aux six communes ciblées, il a été jugé que 
le niveau atteint est assez bon. 

3-3. Plus de 50% des producteurs-clés 
formés par les conseillers agricoles 
adoptent au moins trois des techniques 
apprises durant la formation. 

3-3. Parmi les 90 producteurs-clés interviewés, plus de 50 % ont 
adopté 14 des18 techniques apprises avec le Projet. 

3-4. 60 parcelles de démonstration sont 
installées dans les parcelles de 
producteurs-clés sélectionnés dans la 
zone du Projet. 

3-4. Au total, 90 parcelles de démonstration furent installées par le 
PRiP, l’ANCAR et l’ONG Symbiose, dans la zone du Projet au 
cours de la campagne hivernale de 2017. 

3-5. 1200 producteurs ordinaires ont été 
formés sur les techniques de riziculture 
par les producteurs-clés formés 
appuyés par les conseillers agricoles de 
la zone du   Projet. 

3-5. Au total 1.636 producteurs ordinaires ont été formés par les 
producteurs-clés appuyés par les conseillers agricoles du PRiP, 
de l’ANCAR et de Symbiose en 2016. Le PRiP a par ailleurs 
formé 606 producteurs en 2017. 

 Plus de 80% des 769 producteurs ordinaires enquêtés dans la 
zone du Projet utilisent des semences des variétés de riz 
recommandées. 

Résultat 4: La capacité des producteurs-clés est renforcée en matière d’aménagements secondaires dans les sites 
pilotes du Projet. 

Indicateurs Résultats 
4-1. La formation des formateurs est tenue 

pour renforcer la capacité de 60 
conseillers agricoles sur les 
aménagements secondaires. 

4-1. Le PRiP a organisé un voyage d’étude au Burkina Faso en  2015, 
pour 10 homologues sénégalais dont six (6) agents de l’ANCAR 
Bassin Arachidier Sud. Cette mission avait pour but de visiter les 
aménagements secondaires au niveau des Bas-fonds et partager 
l’expérience du Projet de riziculture appuyé par le Gouvernement 
Taïwanais.  
Plus de 60 conseillers agricoles ont été formé de manière théorique 
sur les techniques de production du riz pluvial et les aménagements 
secondaires au cours des années de Projet. Le PRiP a également 
formé de manière pratique, 38 conseillers agricoles, sur les 
aménagements secondaires en 2016.  

 La cible de l’indicateur afférent au nombre de conseillers agricoles 
formé de manière pratique n’a pas été atteint, car seule une partie 
des agents formés fut affectée dans des zones où se pratique 
l’agriculture de bas-fond (y compris le riz). 

4-2. Quatre (4) organisations de producteurs 
de la zone du Projet vérifient l’efficacité 
des techniques d’aménagements 
secondaires des rizières. 

4-2. Les membres de cinq (5) organisations de producteurs sur 18 
enquêtées au niveau des trois régions, ont confirmé l’efficacité 
des techniques d’aménagements secondaires des rizières 
présentées par le PRiP durant les sessions de formation. 
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Résultat 5: Le cadre de développement de la riziculture pluviale dans la zone du Projet, dans les autres régions et 
pays voisins et renforcé et promu. 

Indicateurs Résultats 
5-1. Tous les projets rizicoles, les ONG et 

organisations de producteurs de la zone 
d’intervention sont conscients des 
activités du PRiP. 

5-1. Tous les projets rizicoles /programmes et ONG qui 
interviennent dans la zone du Projet ont pris part aux 
sessions de formation du PRiP sur les techniques de 
production du riz pluvial comportant entre autres, la 
production de semences et les aménagements secondaires. 
Les producteurs-clés impliqués dans les activités du PRiP 
sont en général des représentants d’organisations de 
producteurs au niveau de la zone cible.  

 Le PRiP a démultiplié les techniques recommandées de 
production du riz pluvial à travers les programmes de radio  
diffusés en langues locales au niveau des trois régions. 

 Les membres de l’Équipe Technique Régionale établie dans 
chaque région sont en grande partie des parties prenantes du 
secteur rizicole. 

5-2. Les officiels du Ministère de l’Agriculture 
et de l’Équipement Rural, les collectivités 
locales de la zone du Projet et les bailleurs 
sont informés des activités du PRiP, tous 
les trois mois. 

5-2. Les rapports bimensuels afférents aux activités du Projet et 
aux résultats furent préparés par le PRiP, la version 
électronique est également partagée avec les parties 
prenantes, les membres du CCC au niveau central, les 
membres des ETR (parmi lesquels le Gouverneur qui 
préside les réunions au niveau de chaque région), les  CAR 
de l’ANCAR et les Maires des communes concernées. 

5-3. Les résultats du Projet et le plan d’action 
pour la promotion de la riziculture 
pluviale sont partagés avec les pays 
voisins à travers des séminaires. 

5-3. Le séminaire final tenu en août 2018 a vu la participation 
des officiels du Gouvernement Gambien et du Sénégal 
composés des membres du CCC et des autres parties 
prenantes du Projet. Ce séminaire a permis au Projet de 
partager son expérience et les plans d’action préparés pour 
la promotion de la riziculture pluviale. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Photos des activités du Projet (1/2) 
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Formation des techniciens et animateurs Formation des producteurs clés 

  
Formation des producteurs ordinaires Formation des techniciens et animateurs sur les 

aménagements secondaires 

  
Aménagements secondaires 

  
Un voyage d’étude au Burkina Faso Formation des artisans sur la fabrication de 

l’outil de désherbage « KAPRIP » 



Photos des activités du Projet (2/2) 
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Le stand du PRiP à la Foire Ouest Africaine des 

Semences Certifiées de Kaolack 
Suivi de développement du riz dans une parcelle de 

démonstration  

  
Rencontre du comité conjoint de coordination (CCC) Réunion de l’équipe technique régionale 

  
Formation des conseillers agricoles des régions hors 

de la zone du projet  
Une visite de terrain des membres du CCC 

  
Séminaire final du Projet à Dakar Séminaire final du Projet à Kaolack 
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Ha hectare (= 10000 m2) Kg kilogramme 

  T tonne (=1000 kg) 
  MT tonne métrique 
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min minute % Pour cent 
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an année   
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1. Introduction  

Pays : République du Sénégal 
Intitulé du Projet: : Projet d’Appui à la Production Durable du Riz Pluvial 
Durée du Projet : Octobre 2014 – Septembre 2018 
   

1.1. Historique 

En République du Sénégal (ci-après désigné “Sénégal”), environ 70% de la population totale provient du 
secteur rural et vit essentiellement de l’agriculture. Cependant, ce secteur ne contribue qu’à hauteur de 13% 
du PIB et une grande part des produits alimentaires de base sont importés (riz, blé, maïs etc.). Le riz est une 
denrée de première nécessité au Sénégal, avec une consommation annuelle par habitant estimée entre 60 et 
80 kg, pour un taux d’autosuffisance de moins de 40%. Il est donc urgent d’augmenter la production du riz 
dans le pays pour assurer la sécurité alimentaire et la croissance économique. 

Du fait de l’abondance des ressources en eau, de la radiation solaire et des sols appropriés, la riziculture 
s’est beaucoup plus développée dans la vallée du Fleuve Sénégal avec les systèmes irrigués. Le 
Gouvernement a, en collaboration avec des bailleurs, fait des investissements lourds dans le système 
d’irrigation, en vue d’augmenter les rendements rizicoles. Cependant, l’accroissement de la production 
rizicole dans cette zone seulement ne peut satisfaire la demande nationale. 

Le Gouvernement du Sénégal a par ailleurs, à travers le Programme National d’Autosuffisance en Riz 
(PNAR), fait des efforts remarquables dans le cadre de la promotion du riz à l’échelle nationale. La Stratégie 
Nationale de Développement du Riz dont l’objectif était d’accroitre la production du riz pluvial, pratiqué 
dans les régions de Ziguinchor, Sédhiou, Kolda, Tambacounda, Kédougou, Fatick et Kaolack a été élaborée 
en 2008 avec la Coalition pour le Développement de la Riziculture en Afrique (CARD).  

Le Gouvernement du Sénégal a également fait la promotion du riz pluvial dans la région de Fatick avec la 
mise en place d’ouvrages de rétention tels que des barrages, des digues, des canaux de drainage et 
d’irrigation dans les bas-fonds, dans le cadre du Programme d’Appui à la Petite Irrigation Locale (PAPIL) 
financé par la Banque Africaine de Développement (BAD) et la Banque Islamique de Développement (BID) 
en 2005. Pour valoriser ces ouvrages, le Gouvernement du Sénégal avait adressé une requête officielle au 
Gouvernement du Japon, afférente à la mise en œuvre d’un Projet de coopération technique pour 
promouvoir la production durable du riz pluvial dans les régions de Fatick, Kaolack et Kaffrine. 

En réponse à la requête du Gouvernement Sénégalais, le Japon dépêcha une mission d’étude à travers 
l’Agence Japonaise de Coopération Internationale (JICA) au mois de Septembre 2012, pour formuler le 
Projet PRiP.  La mission japonaise s’était entretenue avec les officiels du Gouvernement sénégalais pour 
convenir du  cadre de travail du Projet. Le Procès-Verbal des Discussions (PV) qui définit l’étendue et le 
cadre de travail du Projet fut signé par les représentants des deux Gouvernements en avril 2014 et le Projet 
d’Appui à la Production Durable du Riz Pluvial (le Projet, ou PRiP) démarra ses activités en Octobre 2014 
avec l’arrivée de l’Équipe d’experts japonais au Sénégal. 
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1.2. Étendue du Projet 

Selon le PV, l’étendue du Projet se définit de la façon ci-dessous : 

1.2.1. Objectif global et Objectifs spécifiques du Projet 

Objectif global : Amélioration du système de production du riz pluvial dans la zone du Projet  
(Régions de Fatick, Kaolack et Kaffrine). 

Objectifs spécifiques : Dans la zone du Projet, les défis prioritaires de la production du riz par les 
producteurs (1. L’Accès aux semences de riz de qualité, 2. Les techniques 
de production, 3. La gestion des exploitations agricoles, 4. L’entretien et la 
maintenance des infrastructures rizicoles) sont améliorés et un système 
approprié de vulgarisation des techniques est établi. 

 
1.2.2. Résultats attendus 

L’atteinte des objectifs spécifiques du Projet passe par la réalisation des résultats ci-dessous : 

(1) La production de semences de qualité est augmentée pour les variétés de riz recommandées dans 
la zone du Projet.  

(2)  L’encadrement sur les techniques de production du riz est développé; 
(3)  Les semences de riz des variétés recommandées et les techniques de production optimale 

recommandées sont vulgarisées auprès de l’ensemble des producteurs de la zone du Projet; 
(4)  Les capacités des producteurs-clés en matière de gestion des exploitations, d’organisation des 

producteurs et d’aménagements secondaires des rizières, sont renforcées   
(5)  Le cadre de développement de la riziculture pluviale dans la zone du Projet, dans les autres régions 

et dans les pays voisins est renforcé et promu. 
 
1.3. Agences d’exécution 

(1) Le coordonnateur national du Projet 
Le Directeur de l’Agriculture du Ministère de l’Agriculture et de l’Équipement Rural (MAER), en sa qualité 
d’homologue national Sénégalais du Conseiller Technique du Projet, est responsable de la coordination 
technique et administrative du Projet au niveau central. 

(2)  Les homologues du Projet au niveau régional 
Les directeurs régionaux du développement rural de Fatick, Kaolack et Kaffrine sont les homologues du 
Conseiller Principal au niveau régional. Ils sont responsables de la gestion administrative et de l’exécution 
technique du Projet dans leurs régions respectives. 

(3)  Les Équipes Techniques Régionales (ETR) 
Une Équipe Technique Régionale (ETR) est établie dans chaque région et est responsable de l’exécution et 
de la gestion des activités quotidiennes du Projet sous la supervision des Responsables régionaux du Projet. 
L’ETR est composé d’un représentant de la DRDR, d’un représentant de l’ANCAR dans chaque région, 
d’un représentant des projets et programmes mis en œuvre dans les régions respectives, et d’un représentant 
des autres parties prenantes.  
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(4)  Les experts de la JICA 
Les experts sélectionnés et envoyés par la JICA effectuent l’appui technique nécessaire, donnent des 
conseils et recommandations au MAER sur toutes les questions afférentes à la  mise en œuvre du Projet. 

(5)  Le Comité Conjoint de Coordination (CCC) 
Le CCC est créé par arrêté du MAER pour faciliter la coordination entre les structures et les régions. Le 
CCC se réunit au moins une fois par an et à chaque fois qu’il sera jugé nécessaire de convoquer une réunion. 
Le CCC pilote le Projet, définit les orientations et approuve les Plans d’Opération. Les membres du CCC 
sont listés ci-dessous: 

 

  

Président : Coordonnateur du Programme National  d’Autosuffisance en Riz (PNAR) 
Membres de la 
partie 
sénégalaise 

: Direction de l’Agriculture (DA) 
Direction de l’Analyse, des Prévisions et des Statistiques Agricoles (DAPSA) 
Direction de l’Administration Générale et de l’Équipement (DAGE) 
Direction des Bassins de Rétention et des Lacs Artificiels (DBRLA) 
Direction de la Modernisation de l’Équipement Rural (DMER) 
Direction Régionale du Développement Rural  (DRDR) de Fatick, Kaolack et Kaffrine 
Agence Nationale de Conseil Agricole et Rural (ANCAR) 
Institut Sénégalais de Recherches Agricoles (ISRA) 
Société de Développement Agricole et Industriel (SODAGRI) 
Programme d’Appui à la Petite Irrigation Locale (PAPIL) 
Association Nationale des Conseillers Ruraux (ANCR) 
Union Interprofessionnelle des Semences (UNIS) 
Ministère de l’Économie, des Finances et du Plan (MEF) 

Membres de la 
partie  
japonaise  

: Représentants de l’Ambassade du Japon 
Représentant du Bureau de la JICA 
Experts de la JICA  
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2.  Résultats du Projet 

Le niveau d’atteinte des cinq (5) résultats susmentionnés a été examiné et évalué avec la Matrice de 
Conception du Projet (MCP) de la manière suivante : 

Résultat 1.  La production de semences de qualité est augmentée pour les variétés de riz recommandées 
dans la zone du Projet 

Les indicateurs objectivement vérifiables et leur niveau d’atteinte: 
1-1. Au moins trente (30) producteurs de semences de riz (individuels et /ou membres d'organisation de 

producteurs) de la zone du Projet, ont participé à la formation sur les techniques de production de 
semences de riz. Niveau d’atteinte: 100% 

1-2. Plus de 50% des producteurs de semences formés sur les techniques de production, ont amélioré la 
qualité des semences produites. Niveau d’atteinte: 100% 

1-3. A la fin du mois de mars 2018, un ‘manuel de production de semences’ est établi.  
Niveau d’atteinte: 100% 

 Évaluation: 
1-1. En trois ans, de 2015 à 2017, un total de 219 producteurs-clés (44 en 2015, 88 en 2016 et 148 en 2017) 

dont 51 femmes, furent formés de manière théorique sur les techniques de production de semences. 
Durant cette même période, 51 parcelles de production de semences furent installées par les 
producteurs-clés, pour abriter des démonstrations et des formations pratiques. 

1-2. Sur les 51 parcelles de semences installées par les producteurs-clés au cours des trois années, seules 37 
avaient été récoltées. La qualité des semences a été améliorée au niveau de 27 parcelles, ce qui 
correspond à 73% de la totalité des parcelles récoltées.  

1-3. Un avant-projet du manuel de production de semences a été préparé en février 2018 et a fait l’objet de 
plusieurs révisions tenant compte des commentaires émis par les conseillers agricoles et les 
producteurs. La version révisée fut finalisée en collaboration avec l’ISRA et la DISEM. 

 
Résultat 2.  L’encadrement sur les techniques de riziculture est développé. 
Les indicateurs objectivement vérifiables et leur niveau d’atteinte: 
2-1. Les rendements obtenus dans les parcelles pilotes sont de 20% supérieurs à ceux des autres parcelles 

de riz des mêmes villages. Niveau d’atteinte: Non atteint 
2-2. 90% des producteurs-clés pensent que les techniques recommandées de production du riz sont plus 

utiles et efficaces que celles existantes. Niveau d’atteinte: 90% 
2-3. A la fin du mois de mars 2018, un “manuel pratique de riziculture pluviale dans le bassin arachidier” 

destiné aux conseillers agricoles sera préparé.  Niveau d’atteinte: 100% 
2-4. A la fin du mois d’avril 2018, un “un guide de riziculture pluviale” destiné aux producteurs, sera 

préparé. Niveau d’atteinte: 100% 
2-5. A la fin du mois de mars 2018, les “outils de gestion des exploitations agricoles” seront préparés.  

Niveau d’atteinte: 100% 
 Évaluation: 

2-1. Durant la période de mise en œuvre du Projet entre 2014 et 2018, seule la campagne de 2015 avait été 
favorable, avec une pluviométrie appropriée pour la riziculture ayant permis à tous les producteurs qui 
avaient installé des parcelles de démonstration de pouvoir récolter du riz. En 2016 et 2017, le riz avait 
dans plusieurs parcelles, souffert de manque d’eau occasionné par l’irrégularité des pluies. En définitif, 
le taux de réussite des activités de production du riz était faible (56 à 58 %). Les rendements étaient 
nettement différents au niveau des parcelles récoltées, ce qui facilitait la comparaison des rendements 
de parcelles pilotes d’avec ceux des autres parcelles. 

2-2. Parmi les techniques recommandées de production du riz, les techniques de cultures communes au 
plateau et au bas-fond dont la production de semences, le choix variétal, le taux de semis, les 
écartements, les disques de semis, la gestion de la fertilisation, les opérations de récolte et post récolte 
et le plan de culture furent les plus appréciées et jugées utiles par environ 83 à 99% des producteurs 
formés et, cela, selon les techniques adoptées.  
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2-3. Le contenu de l’avant-projet du “manuel pratique de riziculture pluviale dans le bassin arachidier” 
préparé par le PRiP a été examiné pour finalisation lors de l’atelier organisé par le PNAR en février 
2018. Les commentaires émis par les participants de l’atelier composés des membres du CCC et des 
ETR et des représentants des bailleurs mettant en œuvre des projets rizicoles figurent sur la version 
finale présentée à l’occasion de la 6ème rencontre du CCC tenue au mois de mars 2018.  

2-4. Le contenu de l’avant-projet du “guide de riziculture pluviale destiné aux producteurs du bassin 
arachidier” qui fut préparé par le PRiP fut présenté aux participants pour finalisation lors du même 
atelier organisé par le PNAR en février 2018. La version finale fut présentée durant la 6ème rencontre 
du CCC pour validation. Après la validation, la version originale rédigée en français fut traduite en 
langue locale “wolof’’ de deux manières (avec l’alphabet français et avec des caractères arabes). 

2-5. Pour finaliser les outils de gestion des exploitations, les résultats de l’analyse des pratiques de gestion 
des exploitations en 2017 furent intégrés dans ceux obtenus au cours des deux premières années. La 
partie essentielle de l’outil devant être utilisée par les producteurs a été traduite en langue locale  
“wolof”. 

 
Résultat 3.  Les semences de riz des variétés recommandées et les techniques recommandées de 

production sont vulgarisées auprès de l’ensemble des producteurs de la zone du Projet. 
Les indicateurs objectivement vérifiables et leur niveau d’atteinte: 
3-1. Soixante (60) conseillers agricoles de l'ANCAR et des autres projets/ONG ont été formés de manière 

théorique et pratique sur les techniques de production riz pluvial et des semences, par le Projet. 
Niveau d’atteinte: 99% 

3-2. Au total, 300 producteurs-clés ont été  formés sur les techniques de production du riz pluvial par les 
conseillers agricoles, dans les parcelles de démonstration de la zone du Projet.  
Niveau d’atteinte: 73% 

3-3. Plus de 50% des producteurs-clés formés par les conseillers agricoles, adoptent au moins trois des 
techniques de riziculture parmi celles apprises durant les formations.  Niveau d’atteinte: 100% 

3-4. 60 démonstrations ont été installées dans les rizières des producteurs-clés choisis dans  la zone du 
Projet. Niveau d’atteinte: 100% 

3-5. 1.200 producteurs ordinaires ont été formés sur les techniques de production du riz par les 
producteurs-clés appuyés par les conseillers agricoles de la zone du Projet. Niveau d’atteinte: 100% 

3-6. Plus de 50% des producteurs ordinaires utilisent des semences de riz des variétés recommandées 
dans la zone du Projet. Niveau d’atteinte: 100% 

 Évaluation: 
3-1. Plus de 60 conseillers agricoles de l’ANCAR, des ONG, des projets/programmes ainsi que le personnel 

des DRDR, des SDDR ont été formés de manière théorique sur la riziculture pluviale et la production 
de semences.  

 Un total de 58 a été formé de manière pratique en 2017, ce qui était en dessous de la cible. Cependant, 
le nombre de conseiller agricole et rural (CAR) de l’ANCAR dans le bassin arachidier était de moins 
de 30, y compris ceux affectés dans des zones où la riziculture n’est pas pratiquée. Le nombre 
d’animateurs des ONG, des projets et programmes est limité. La cible de l’indicateur a donc été très 
haute. 

3-2. Le nombre de producteurs-clés formés au cours des (3) années d’activité était de 219, ce qui est 
inférieur à la cible. Mais, comme les activités mises en œuvre avec les producteurs-clés concernaient 
seulement les six communes cibles, l’atteinte fut jugé assez suffisante.  

3-3. Parmi les 90 producteurs-clés enquêtés, plus de 50 % ont adopté 14 sur les 18 techniques de cultures 
apprises à travers les formations menées par le Projet 

3-4. Au total, 90 parcelles de démonstration furent installées dans la zone du Projet par le PRiP, l’ANCAR 
et l’ONG Symbiose durant la campagne 2017. 

3-5. Au total, 1636 producteurs ordinaires furent formés par les producteurs-clés avec l’appui des conseillers 
agricoles du PRiP, de l’ANCAR et de Symbiose en 2016 et 606 par PRiP en 2017. 

3-6. Plus de 80% des 769 producteurs ordinaires enquêtés dans la zone du Projet utilisent des semences de 
riz des variétés recommandées. 
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Résultat 4.  Les capacités des producteurs clés en matière de gestion des exploitations, d'organisation 
des producteurs et d'aménagements secondaires des rizières sont renforcées dans les sites 
pilotes du Projet. 

Les indicateurs objectivement vérifiables et leur niveau d’atteinte: 
4-1. 60 conseillers agricoles ont pris part à la formation des formateurs pour renforcer des capacités en 

matière d’aménagement des rizières.  Niveau d’atteinte: 100% 
4-2. Quatre (4) organisations de producteurs de la zone du Projet vérifient l’efficacité des techniques 

d’aménagement secondaires au niveau des rizières."  Niveau d’atteinte: 100% 
 Évaluation: 

4-1. En 2015, un voyage d’étude fut organisé au Burkina Faso par le PRiP, pour 10 homologues sénégalais 
dont six (6) agents de l’ANCAR Bassin arachidier Sud. Ce voyage avait mis un l’accent sur les 
techniques d’aménagements secondaires. 
Plus de 60 conseillers agricoles furent formés de manière théorique sur la riziculture comportant les 
aménagements secondaires. 38 conseillers agricoles furent également formés de manière pratique sur 
les aménagements secondaires en 2016.  
Le nombre de conseillers agricoles formés n’a pas atteint le nombre ciblé à travers l’indicateur, ce qui 
est dû au fait que seule une partie des conseillers agricoles formés fut affectée dans des zones où 
l’agriculture de bas-fond  (y compris le riz) est pratiquée. 

4-2. Les membres de 5 sur 18 organisations de producteurs interviewées dans les trois régions ont, à 
l’unanimité confirmé l’efficacité des techniques d’aménagements secondaires présentées par le PRiP. 

 
Résultat 5. Le cadre de développement de la riziculture pluviale dans la zone du Projet, dans les autres 

régions et dans les pays voisins est renforcé et promu. 
Les indicateurs objectivement vérifiables et leur niveau d’atteinte: 
5-1. Tous les projets de riziculture, les ONG et les organisations de producteurs de la zone du Projet sont 

conscients des activités du PRiP.  Niveau d’atteinte: 100% 
5-2. Les officiels du Ministère de l'Agriculture et de l'Équipement Rural, les autorités locales, les collectivités 

locales de la zone du Projet et les bailleurs de fonds sont, trimestriellement, informés des activités  du 
PRiP. Niveau d’atteinte: 100% 

5-3. Les résultats du Projet et le Plan d'Action pour la promotion de la riziculture pluviale sont partagés avec 
les pays voisins à travers des séminaires. Niveau d’atteinte: 100% 

 Évaluation: 
5-1. Tous les projets rizicoles/programmes et ONG de la zone du Projet furent invités aux sessions de 

formation organisées par le PRiP sur la riziculture comportant la production de semences et les 
aménagements secondaires. Les producteurs-clés impliqués dans les activités du PRiP sont souvent des  
représentants d’organisations de producteurs de la zone du Projet. 
Le PRiP a démultiplié les techniques recommandées de production du riz à travers les programmes radio 
diffusés en langues locales au niveau des trois régions. 
Les ETR établies dans chaque région regroupent toutes les parties prenantes du secteur rizicole. 
Tenant compte des éléments susmentionnés, on peut considérer que l’objectif a été atteint. 

5-2. Les rapports bimensuels d’activités du Projet sont partagés en version électronique avec les parties 
prenantes, les membres du CCC, les membres des ETR (y compris les gouverneurs qui président les 
réunions des ETR dans chaque région), les CAR ANCAR et les collectivités locales au niveau des 
communes. 

5-3. Un séminaire final a été organisé en août 2018, regroupant les officiels du gouvernement sénégalais 
(membres du CCC et autres parties prenantes), et ceux de la Gambie. A travers ce séminaire, l’expérience 
du PRiP et les plans d’actions (se référer à IV-2.) pour la promotion de la riziculture pluviale furent 
partagés à grande échelle avec les participants.   

 

Avec les résultats susmentionnés, il a été conclu que l’objectif du Projet a été atteint.  
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3.  Atteinte des Objectifs Spécifiques du Projet 

Le niveau d’atteinte des objectifs spécifiques du Projet a été mesuré en tenant compte de la MCP ci-
dessous : 

Objectifs spécifiques du Projet:  
Dans la zone du Projet, les problèmes majeurs auxquels les producteurs sont confrontés (1. L’accès 
aux semences de riz, 2. Les techniques de riziculture, 3. La gestion des exploitations agricoles, 
4.l’entretien et la maintenance des infrastructures rizicoles) sont améliorés et un système approprié 
de vulgarisation des techniques est établi en tenant compte des conditions locales. 

Indicateurs objectivement vérifiables et leur niveau d’atteinte: 
1. Plus de 80% des producteurs de semences (individuels et membres des coopératives) formés par Projet 

parviennent à multiplier eux-mêmes des semences de qualité. Niveau d’atteinte = 0%. 
2. Plus de 80% des producteurs formés par le Projet utilisent les techniques recommandées de production 

du riz et les manuels de production préparés par le PRiP.  Niveau d’atteinte = 60%. 
3. Plus de 90% des conseillers agricoles formés par le Projet, vulgarisent les techniques recommandées 

de production du riz pluvial, les outils de gestion des exploitations et les aménagements secondaires 
auprès des producteurs. Niveau d’atteinte = 99% 

4. Dix (10) organisations de producteurs de la zone du Projet effectuent les travaux d’aménagements 
secondaires. Niveau d’atteinte = 100% 

5. Un système de vulgarisation proposé par le Projet est validé et approuvé par la partie sénégalaise.  
Niveau d’atteinte = 100% 

 Evaluation: 
1． Les semences de qualité sont supposées avoir la même qualité que les semences certifiées (pureté 

variétale de 99% et plus, pureté spécifique de 98% et taux de germination de 80% et plus). 
La plupart des semences produites au niveau des parcelles de démonstration du PRiP ont eu un taux de 
germination de (87% en 2015, 100% en 2016 et 92% en 2017, respectivement), par contre aucune 
d’entre-elles n’a pu dépasser le niveau de pureté variétale ciblé en 2016, idem pour la pureté spécifique 
en 2015 et 2017. En définitif, aucun des producteurs formés n’a pu produire des semences conformes 
aux normes des semences certifiées. La pureté variétale et la pureté spécifique nécessite d’être 
améliorée pour atteindre l’indicateur ci-dessus. 
Cependant, il a été noté à travers l’étude faite sur la qualité des semences par le PRiP en 2015, que les 
semences dites certifiées qui sont vendues sur le marché de la zone du Projet ne sont pas conformes 
aux normes. Sous ces conditions, les producteurs de semences parviennent difficilement à produire des 
« semences certifiées ». 

2． En fin 2017, sept techniques recommandées de production appliquées à la fois sur le plateau et le bas-
fond furent adoptées par plus de 50% (51% - 75%) des producteurs formés. Ce taux d’adoption 
relativement faible est en partie dû aux conditions climatiques défavorables des deux années 
consécutives 2016 et 2017. A cause des poches de sécheresse, plusieurs producteurs avaient abandonné 
la riziculture avant la fin de la campagne. Ceux qui s’activaient dans la riziculture de Plateau avaient 
beaucoup plus souffert. 
Par ailleurs, le taux d’adoption des techniques recommandées devrait augmenter si les producteurs 
formés en 2017 adoptent ces techniques durant la campagne de 2018. 

3． Selon les résultats de l’enquête menée auprès de 23 conseillers agricoles du PRiP et de l’ANCAR en 
février 2018, il a été  démontré que 90% des conseillers agricoles ont démultiplié les techniques 
recommandées de riziculture, les outils de gestion des exploitations et les techniques d’aménagements 
secondaires, auprès des producteurs 

4． Un total de 10 organisations de producteurs de la zone du  Projet a mis en œuvre des travaux 
d’aménagements secondaires. 

5． Un avant-projet du système de vulgarisation des techniques de riziculture a été préparé pour les 
conseillers agricoles avec un manuel de riziculture pluviale. Le système de vulgarisation proposé repose 
sur l’approche “producteurs-clés’’ dont l’objectif est de renforcer le dispositif de conseil et le nombre 
de parcelles de démonstrations.   

Tenant compte des éléments susmentionnés, on peut déduire que les objectifs spécifiques du Project sont 
presque atteints. 
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4. Perspectives d’atteinte de l’Objectif Global 

Les perspectives d’atteinte de l’objectif global du Projet ont été mesurées en tenant compte de la MCP ci-
dessous : 

Objectif global: Amélioration du système de production du riz pluvial dans la zone du Projet (Régions 
de Fatick, Kaolack et Kaffrine). 

Les indicateurs objectivement vérifiables et leur niveau d’atteinte: 
1. Comparativement aux 2.600 ha d'emblavure de 2013, les superficies emblavées vont doubler dans la 

zone du Projet en 2023, pour le riz pluvial.  Perspectives d’atteinte: déjà atteint. 
2. Dans la zone du Projet, le rendement du riz pluvial va connaitre une hausse de 3 tonnes/ha en 2023 

comparativement au rendement de 2013 qui était de 2,6 tonnes/ha. Perspectives d’atteinte: incertain 
 Évaluation: 

1. Selon les statistiques de la DAPSA, le total des emblavures dans le bassin arachidier excède10.000 ha 
en 2016/17, ce qui dépasse largement la cible de l’indicateur y afférent. 
En effet cette légère augmentation des emblavures du riz dans le bassin arachidier est en grande partie 
attribuée à l’appui déployé par le PNAR à travers le PRACAS en mettant à la disposition des riziculteurs 
des semences de riz. 
Dans ces conditions, il est difficile de prédire la contribution du PRiP à l’atteinte de l’indicateur en 
question. 

2. Durant la campagne 2017/18, vingt-quatre (24) sur 41 parcelles de démonstration installées au niveau 
des parcelles de producteurs-clés furent récoltées à cause de la sécheresse. Sur le plateau le rendement 
moyen observé dans les parcelles de démonstrations récoltées était de 1,2 tonnes/ha avec des productions 
se situant entre 0,2 et 3,1 tonnes/ha, et au niveau des bas-fonds les rendements étaient de 3,3 t/ha avec 
des productions se situant entre 0,2 et 6,5 t/ha. 
Les résultats montrent que dans des conditions favorables, le rendement cible peut être atteint. 
Cependant, dans le bassin arachidier les conditions climatiques sont instables, à cause des pluies 
irrégulières en termes de quantité, d’intensité et de répartition. 

 

Tenant compte des aspects susmentionnés, il est recommandé de réviser les indicateurs.  
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5.  Activités du Projet  

Les activités suivantes ont été planifiées conformément au plan d’opération (PO) du PV pour l’atteinte des 
objectifs du projet. 

5.1. Activités pour le Résultat 1 

1-1.  Collecter des informations et analyser la situation actuelle de la production des semences de riz 
pluvial dans la zone du Projet.  

1-2.  Sélectionner des variétés de riz recommandées dans la zone du Projet, pour le plateau et pour le 
bas-fond. 

1-3.  Connaitre les caractéristiques des variétés de riz recommandées, à travers des essais conduits 
dans les parcelles de démonstrations de la zone du Projet. 

1-4.  Rédiger, tester et réviser le manuel des techniques de production de semences de riz, pour les 
producteurs semenciers.  

1-5.  Organiser des formations pour les producteurs de semences et élaborer des guides de production 
et de suivi de l'état de la production de semences par les conseillers agricoles de l'ANCAR, et 
les animateurs des autres projets, ONG etc. 

1-6.  Etablir un système de production et de distribution des semences dans la zone du Projet.  
 

5.2. Activités pour le Résultat 2 

2-1. Mener une étude de base en vue d'identifier les mesures d'amélioration de la productivité dans 
les régions de Fatick et Kaolack pour la riziculture de bas-fonds et dans les régions de Kaolack 
et Kaffrine pour la riziculture de plateau, et développer ainsi le contenu des matériels de 
formation destinée aux producteurs clés et aux conseillers agricoles.    

2-2. Faire une étude de base au niveau des sites pilotes du Projet en vue de connaitre le mode de 
gestion / la situation économique des ménages de producteurs, mais aussi les revenus/dépenses/ 
et mode de gestion des organisations de producteurs.         

2-3. Montrer des techniques culturales appropriées et des variétés recommandées, au niveau des 
parcelles de producteurs clés.      

2-4.  Préparer un "manuel de riziculture pluviale dans le bassin arachidier" pour les conseillers 
agricoles.  

2-5. A travers les démonstrations, tests et expérimentations, préparer un "manuel de riziculture 
pluviale dans le bassin arachidier" pour des producteurs évoluant dans des conditions 
différentes.    

2-6. Développer pour les producteurs, un outil performant de gestion des fermes (plan de culture, 
calendrier cultural, budget des cultures etc.).   
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5.3. Activités pour le Résultat 3 

3-1.  Organiser pour les conseillers agricoles, des sessions de formations des formateurs portant sur la 
riziculture, qui incluent également la gestion de l’eau.  

3-2.  Organiser des formations de terrain en matière de riziculture incluant la gestion de l’eau pour les 
producteurs clés et les conseillers agricoles.  

3-3.  Organiser pour les conseillers agricoles, des formations de renforcement de capacités portant sur 
la gestion des fermes et l'organisation des producteurs.  

3-4.  Avec les conseillers agricoles, organiser pour les producteurs clés, des formations et des 
démonstrations sur la gestion des fermes (incluant la planification de gestion des périmètres, la 
production du riz, les cultures, le maraîchage), et le renforcement des capacités 
organisationnelles (incluant le renforcement des organisations de producteurs et des systèmes de 
gestion).  

3-5.  Organiser au niveau des parcelles de démonstration, en collaboration avec les producteurs clés 
et les conseillers agricoles, des formations sur les techniques de riziculture au bénéfice de 
l'ensemble des producteurs.  

3-6.  Planifier et suivre la mise en œuvre des activités de formation pour l'ensemble des producteurs 
et des conseillers agricoles.  

3-7.  Transmettre aux producteurs, les informations techniques de la production du riz, via les radios 
locales. 

 

5.4. Activités pour le Résultat 4 

4-1.  Effectuer une étude de terrain pour connaitre la situation actuelle de l'entretien et de la 
maintenance des infrastructures rizicoles et des aménagements secondaires des rizières de la 
zone du Projet  

4-2.  Organiser pour les conseillers agricoles de la zone du Projet, des sessions de formation sur 
l'importance des aménagements secondaires dans les rizières.  

4-3.  Etudier une méthode efficace et moins coûteuse d'aménagements secondaires des rizières et 
préparer un plan de mise en œuvre  qui sera exécuté par les organisations de producteurs 
appuyées par les conseillers agricoles, dans les parcelles de démonstration des sites pilotes de la 
zone du Projet  

4-4.  Faire réaliser des aménagements secondaires des rizières des sites pilotes  par les organisations 
de producteurs appuyées par les conseillers agricoles.  

4-5.  Préparer, tester et réviser le "manuel d'aménagements secondaires des rizières" au bénéfice des 
organisations de producteurs et des conseillers agricoles.  
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5.5. Activités pour le Résultat 5 

5-1. Mener une étude de base sur les conditions naturelles, la situation socio-économique, les 
activités agricoles, la riziculture, la production de semences, la chaine de valeur riz et les projets 
de riziculture. 

5-2.  Organiser des séminaires et des activités de relations publiques à travers les médias telles que 
TV et Facebook, pour cibler les parties prenantes. 

5-3. Organiser des séminaires de partage d’expériences avec les parties prenantes, les autres régions 
et les pays voisins, conformément à la CARD et au  PNAR.  

 

Les réalisations et le détail des activités du projet sont présentés dans le Tableau 1 et le Tableau 2, 
respectivement. Le transfert de technologie au profit des homologues Sénégalais par l’Equipe du Projet de 
la JICA relativement à la riziculture pluviale, à la production de semences, à la gestion des exploitations et 
aux aménagements secondaires a été mené principalement à travers des formations sur les thèmes précités. 
La capacitation des producteurs de riz pluvial en techniques de production de riz et des producteurs de 
semences en techniques de production de semences a été effectuée grâce à des séries de formations et de 
suivi agronomique  

Les techniques de riziculture pluviale recommandées par le Projet ont été testées dans les parcelles de 
démonstration des producteurs clés afin de voir leur effectivité dans des conditions spécifiques. Les résultats 
du suivi agronomique et les rendements ont été analysés afin d’améliorer les technique de culture du riz. 

La mise en synergie avec les autres partenaires parmi lesquels les ONG et les bailleurs des autres projets et 
programmes a été un des leviers sur lequel s’est appuyé le projet dans la mise en œuvre de ses activités afin 
d’optimiser les impacts. A titre d’exemples, les formations en techniques de riziculture pluviale effectuées 
par le Projet au profit des animateurs de Symbiose, une ONG locale basée au sud de Kaolack, ont rendu 
possible le transfert de connaissances à plusieurs producteurs dans la zone couverte par Symbiose. En outre, 
les  formations en techniques d’aménagements secondaires au profit des animateurs du PASA ont 
considérablement mis en valeur leur potentiel dans ce domaine. Au demeurant, les manuels et guides sur 
les techniques de riziculture pluviale, élaborés par le Projet, ont été finalisés à travers des discussions avec 
le Gouvernement du Sénégal ainsi que les projets intervenant dans la zone du projet. Ce qui, du reste, a créé 
un sentiment d’appropriation de ces guides et manuels comme étant un produit commun. 

En matière de relations publiques les mass media tels que la télé et les émissions radio ont été utilisées 
comme support durant les réunions officielles du projet, les visites de sites par les membres du comité de 
coordination, etc. Des bulletins périodiques ont été élaborés et partagés avec les officiels du gouvernement 
au niveau central et local ainsi qu’aux partenaires. Pour assurer la pérennité du projet, des manuels, des 
guides pratiques et un outil de gestion des exploitations ont été élaborés sur la base des expériences acquises 
sur le terrain, des essais et du suivi agronomique. Ces manuels, guides et outil de gestion sont destinés aux 
conseillers agricoles et aux producteurs respectivement. Les guides et l’outil de gestion des exploitations 
agricoles ont été traduits en langues locales pour une meilleure compréhension.  
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Tableau 1 : Réalisation de l’Opération du Projet 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Plan de suivi 2017201620152014

2014 2015 2016 2017

Publication du matériel utilisé pour les activités de relations publiques
Séminaire

Activité 5-1. Mener une étude de base sur les conditions naturelles, la situation socio-économique, les activités agricoles, la
riziculture, la prodcution de semences, la chaine de valeur riz et les projets de riziculture.
Activité 5-2.  Organiser des séminaires et des activités de relations publiques à travers les médias telles que TV et Facebook,
pour cibler les parties prenantes.
Activité 5-3. Organiser des séminaires de partage d’expériences avec les parties prenantes, les autres régions et les pays
voisins, conformément à la CARD et au  PNAR.

Comité Conjoint de Coordination
Soumission des fiches de suivi

Rapport d'avancement
Matériels de formation
Rapport final

Activité 3-5. Organiser au niveau des parcelles de démonstration, en collaboration avec les producteurs clés et les
conseillers agricoles, des formations sur les techniques de riziculture au bénéfice de l'ensemble des producteurs.
Activité 3-6. Planifier et suivre la mise en œuvre des activités de formation pour l'ensemble des producteurs et des conseillers
agricoles.

Activité 3-7. Transmettre aux producteurs, les informations techniques de la production du riz, via les radios locales.

Activité 4-1. Effectuer une étude de terrain pour connaitre la situation actuelle de l'entretien et de la maintenance des
infrastructures rizicoles et des aménagements secondaires des rizièresde la zone du Projet
Activité 4-2. Organiser pour les conseillers agricoles de la zone du Projet, des sessions de formation sur l'importance des am
énagements secondaires dans les rizières.

Activité 2-4.  Préparer un "manuel de riziculture pluviale dans le bassin arachidier" pour les conseillers agricoles.
Activité 2-5. A travers les démonstrations, tests et expérimentations, préparer un "manuel de riziculture pluviale dans le
bassin arachidier" pour des producteurs évoluant dans des conditions différentes.
Activité 2-6. Développer pour les producteurs, un outil performant de gestion des fermes (plan de culture, calendrier cultural,
budget des cultures etc.).

Activité 3-1. Organiser pour les conseillers agricoles, des sessions de formations des formateurs portant sur la riziculture, qui
incluent également la gestion de l’eau.

Résultat attendu 2: L'encadrement sur les techniques production du riz est développé.

Activité 2-3. Montrer des techniques culturales appropriées et des variétés recommandées, au niveau des parcelles de
producteurs clés.

Résultat attendu 3: Les semences de riz des variétés recommandées et les techniques de production optimale recommandées sont vulgarisées auprès de l'ensemble des producteurs de la zone du Projet .

Activité 1-4 Rédiger, tester et réviser le manuel des techniques de production de semences de riz, pour les producteurs
semenciers.
Activité 1-5 Organiser des formations pour les producteurs de semences et élaborer des guides de production et de suivi de l'
état de la production de semences par les conseillers agricoles de l'ANCAR, et les animateurs des autres projets, ONG etc.

Activité 1-6 Etablir un système de production et de distribution des semences dans la zone du Projet.

Activité 2-1. Mener une étude de base en vue d'identifier les mesures d'amélioration de la productivité dans les régions de
Fatick et Kaolack pour la riziculture de bas-fonds et dans les régions de Kaolack et Kaffrine pour la riziculture de plateau, et d
évelopper ainsi le contenu des matériels de formation destinée aux producteurs clés et aux conseillers agricoles.

Activité 2-2. Faire une étude de base au niveau des sites pilotes du Projet en vue de connaitre le mode de gestion / la
situation économique des ménages de producteurs, mais aussi les revenus/dépenses/ et mode de gestion des organisations
de producteurs.

Activité 1-2 Selectionner des variétés de riz recommandées dans la zone du Projet, pour le plateau et pour le bas-fond.
Activité 1-3 Connaitre les caractéristiques des variétés de riz recommandées, à travers des essais conduits dans les
parcelles de démonstrations de la zone du Projet.

Résultat attendu  1: La production de semences de qualité est augmentée pour les variétés de riz recommandées dans la zone du Projet.
Activité 1-1 Collecter des informations et analyser la situation actuelle de la production des semences de riz pluvial dans la
zone du Projet .

2018

Activité 3-2. Organiser des  formation de terrain en matière de riziculture incluant  la gestion de l’eau pour les producteurs clé
s et les conseillers agricoles.
Activité 3-3. Organiser pour les conseillers agricoles, des formations de renforcement de capacités portant sur la gestion des
fermes et l'organisation des producteurs.

Activité 3-4. Avec les conseillers agricoles, organiser pour les producteurs clés, des formations et des démonstrations sur la
gestion des fermes (incluant la planification de gestion des périmètres, la prodcution du riz, les cultures, le maraîchage), et le
renforcement des capacités organisationnelles (incluant le renforcement des organisations de producteurs et des systèmes
de gestion).

Création et fonctionnement du site web

Suivi

Evaluation finale

Résultat attendu 4: Les capacités des producteurs clés en matière d'aménagements secondaires des rizières, sont renforcées dans les sites pilotes du Projet.

Résultat attendu 5: Le cadre de développement de la riziculture pluviale dans la zone du Projet, dans les autres régions et dans les pays voisins est renforcé et promu.

Activité 4-3. Etudier une méthode éfficace et moins coûteuse d'aménagements secondaires des rizières et préparer un plan
de mise en oeuvre  qui sera exécuté par les organisations de producteurs appuyées par les conseillers agricoles, dans les
parcelles de démonstration des sites pilotes de la zone du Projet

Activité 4-4. Mise en oeuvre des aménagements secondaires des rizières des sites pilotes  par les organisations de
producteurs appuyées par les conseillers agricoles.

Activité 4-5. Préparer, tester et réviser le "manuel d'aménagements secondaires des rizières" au bénéfice des organisations
de producteurs et des conseillers agricoles.

2018

Relations publiques

Rapports / Documents
Rapport de commencement
Rapport d'enquête de base

Source: PRiP 
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Tableau 2 : Résumé des activités menées par le PRiP 

Activités pour le résultat 1 
1-1. Connaitre la situation de la production et de la distribution des semences de riz pluvial dans la zone 
du projet. 
Détails:  La situation actuelle du système de production a été clarifiée à travers  des interviews du personnel  

des différentes structures concernés, à savoir les DRDR; SDDR, le PAPIL et l’ANCAR et à partir 
d’observations sur le terrain.  Le système de distribution des semences a été aussi examiné grâce à 
des interviews d’acteurs concernés et un tour d’horizon sur le marché des semences. 

1-2. Sélectionner les variétés recommandées pour les bas-fonds et pour le plateau dans la zone du projet. 
Détails: Les variétés recommandées ont été sélectionnées à partir de tests variétaux dans différents 

agroécosystèmes et aussi à partir des résultats d’évaluation faites par les producteurs. 
1-3. Connaitre les caractéristiques des variétés recommandées de riz par le biais d’essais dans des sites 
de démonstration dans la zone du projet. 
Détails: Les caractères physiologiques des variétés recommandées sont enregistrés à partir des vitrines 

variétales installées dans des sites pilotes de la zone du projet. 
1-4. Préparation, test et révision du manuel de technique de production de semence pour les 
producteurs. 
Détails:  Le manuel de technique de production de semences a été préparé en collaboration avec la DISEM et 

l’ISRA. Il a été ensuite validé par la Direction de l’Agriculture, MAER. 
1-5. Organiser des formations pour les producteurs de semences et élaborer des guides de production 
et de suivi de l’état de la production de semences au profit des agents de vulgarisation. 
Détails: Les techniques de production de semences ont été vulgarisées auprès des CAR de l’ANCAR et des 

animateurs des autres projets et ONG à travers des sessions de formation sur les techniques de 
production du riz, décrites  dans la section 3-2. 

 Le suivi et l’appui des producteurs pour la production de semences ont été menés par les Conseillers 
Agricoles formés par le Projet. 

1-6. Proposition d’un système de production et de distribution de semences dans la zone du projet. 
Détails: Une série de réunions a été tenue avec les parties prenantes pour discuter au sujet d’un système 

réaliste de production et de distribution de semences, depuis octobre 2017. 
              La 5ème rencontre du CCC et les ETR ont positivement apprécié la démarche afin (i) de mettre en 

place une union des coopératives semencières au niveau régional, et (ii) créer la fédération des unions 
de producteurs de semences à l’échelle du bassin arachidier sud. 

Activités pour le résultat 2 
2-1. Mener une enquête de base pour identifier les contraintes afin d'améliorer la productivité du riz 
aussi bien pour le bas-fond que pour le plateau et développer le contenu de la formation des 
producteurs-clés et des conseillers agricoles. 
Détails: Une enquête de base consistant à une revue de la littérature, visite de site, interview des ONG, 

producteurs, coopératives, producteurs de semences et autres partenaires au développement, a été 
menée dans la zone du projet. Grace aux résultats de l’enquête, les problèmes de la riziculture 
pluviale dans la zone du projet sont identifiés.  

 Les résultats de l’analyse sont reflétés par le développement du contenu des formations. 
2-2.   Mener une enquête de base pour comprendre  la situation économique des ménages des 
producteurs, la gestion des revenus et dépenses, dans la zone du projet.  
Détails: Une enquête de base a été conduite auprès de producteurs dans des sites pilotes  pour connaitre la 

situation économique et la gestion de leur exploitation ainsi que les aspects organisationnels, en 
utilisant une fiche d’enquête.  

2-3. Montrer les techniques appropriées de riziculture  et les  variétés recommandées dans les 
parcelles des producteurs-clés. 
Détails: Durant la saison de culture 2017, 90 parcelles de démonstration au total ont été installées par le 

PRiP, SYMBIOSE et ANCAR.  ADAF YOUNGAR, une ONG locale basée à Djilass, Fatick a 
installé une parcelle de démonstration avec l’appui du PRiP. 
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2-4. Préparer un “Manuel de vulgarisation des techniques de riziculture pluviale dans le bassin 
arachidier” pour les Conseillers Agricoles. 
Détails:  Le Manuel intitulé “Manuel Pratique de riziculture pluviale dans le bassin arachidier”  a été préparé 

par le PRiP, puis partagé avec les parties prenantes du projet, lors d’un atelier organisé à cet effet, en 
février 2018. Il a été validé lors de la 6ème rencontre du CCC du projet.  

2-5. Préparer un manuel de riziculture pluviale dans le bassin arachidier, pour les producteurs 
cultivant le riz dans les différentes écologies, à travers des démonstrations, tests et essais. 
 Détails: Le draft du Guide intitulé “Guide technique du producteur pour la production du riz”  a été préparé 

par le PRiP, puis finalisé et validé selon la même procédure que le Manuel, comme décrit dans la 
partie 2-4. 

2-6. Développer “un outil de gestion des exploitations” pour les producteurs de riz. 
Détails:  L’outil de gestion des exploitations intitulé “ Outil pour l’amélioration de la gestion des 

exploitations des producteurs de riz du bassin arachidier” qui comprend le plan de culture, le 
calendrier cultural, le budget de culture, ainsi de suite a été élaboré. Il a été développé sur la base 
des données recueillies auprès des producteurs-clés sur le budget de culture, les résultats des essais 
et les données collectées dans les parcelles de démonstration. 

Activités pour le résultat 3 
3-1. Organiser pour les conseillers agricoles des sessions de formation des formateurs sur la 
riziculture  y compris la gestion de l’eau.  
Détails: La formation de formateurs (FDF) sur les techniques de production du riz a été conduite à trois 

reprises, durant trois ans (2015, 2016,2017). Chaque année, 51 à 66 CAR de l’ANCAR, 5 à 8 CAR 
employés par le PRiP, 13 à 14 agents des DRDR/SDDR et 10 à 16 Animateurs de projets, 
programmes et ONG ont été formés. La formation des formateurs  a été faite en classe pendant trois 
jours, avec comme contenu, la morphologie et le cycle du riz, les composantes du rendement, le 
calendrier cultural, le développement des rizières et la préparation du sol, semence et préparation, 
préparation de la pépinière et repiquage, semis direct, mauvaises herbe et gestion, fertilisation et 
gestion,  gestion de l’eau, récolte et post-récolte. 

3-2. Organiser des formations pratiques aux champs sur les techniques de production du riz, y 
compris la gestion de l’eau, pour les producteurs-clés et les Conseiller Agricoles. 
Détails:  Des formations pratiques ont été aussi effectuées autour des parcelles de démonstration installées 

chez les producteurs-clés. Les principaux sujets abordés concernent la sélection variétale, les 
techniques de production de semences, les techniques d’aménagement secondaire et la gestion de 
l’eau dans les bas-fonds, etc.  

3-3. Organiser une formation sur le renforcement des capacités en gestion des exploitations et 
organisation paysanne, pour les Conseillers Agricoles. 
Détails:  La formation sur la gestion des exploitations, comprenant le plan de culture, la collecte des données 

aux champs et l’analyse économique  a été effectuée à trois reprises, pendant trois ans (2015, 2016 
et 2017) au profit des  Conseillers Agricoles. 

3-4.  Avec les conseillers agricoles, organiser pour les producteurs clés, des formations et des 
démonstrations sur la gestion des fermes (incluant la planification de gestion des périmètres, la 
production du riz, les cultures, le maraîchage), et le renforcement des capacités organisationnelles 
(incluant le renforcement des organisations de producteurs et des systèmes de gestion). 
Détails: Les Producteurs-clés ont été appuyés par les CAR sur comment enregistrer des données y compris 

la préparation du plan de culture, approvisionnement en intrants, identification des problèmes et 
l’analyse économique pour une gestion appropriée de l’exploitation.  

3-5.  Organiser une formation sur les techniques de production  du riz, des producteurs ordinaires riz, 
par les Producteurs-clés formés et les CAR, en utilisant les parcelles de démonstration. 
Détails: La formation des producteurs ordinaires sont organisées par les Producteurs-clés, avec l’appui des 

CAR et Animateurs autour des parcelles de démonstration, dans les trois régions en 2016 et 2017.  
              Le nombre total de producteurs formés était de 308 en 2016 et 606 en 2017. En 2017, 33% des 

producteurs formés, soit 200, étaient des femmes. 
              En 2016 les CAR de l’ANCAR et les Animateurs de Symbiose ont formé plus de 1.300 producteurs 

ordinaires dont 36% étaient des femmes, sur les techniques de production du riz.  
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3-6. Planifier et suivre la mise en œuvre des activités de formation  des producteurs ordinaires par les  
Producteurs-clés et CAR.  
Détails:  Le PRiP a planifié la formation des producteurs ordinaires par les producteurs-clé et CAR et a 

procédé au suivi de ces activités. 
3-7. Transmettre aux producteurs les informations sur les techniques de production du riz à travers 
les radios locales. 
Détails:  De 2015 à 2017, PRiP a diffusé les techniques recommandées de riziculture à travers les radios 

dans les trois régions (Fatick, Kaolack et Kaffrine). Les six thèmes développés sont : (i) plan de 
culture et calendrier cultural; (ii) préparation du sol et semis; (iii) gestion des mauvaises herbes; 
(iv) application d’engrais; (v) protection des cultures (application d’insecticide); et (vi) récolte et 
post-récolte; ont été diffusés en langue wolof et sérère, à des heures de grande écoute. 

Activités pour le résultat 4 
4-1. Effectuer une étude de terrain pour connaitre la situation actuelle de l’entretien et de la 
maintenance des infrastructures rizicoles et des aménagements secondaires des rizières de la zone du 
projet. 

Détails:  Le PRiP a mené une étude sur la situation actuelle de l’entretien des infrastructures hydro-agricoles 
et les aménagements secondaires dans les rizières des trois régions. Il a été confirmé à la suite de 
l’étude, la nécessité de réaliser des aménagements secondaires tels que la construction de diguettes, 
le planage des parcelles, la construction de canal de drainage, pour une stabilité et une augmentation 
progressive de la production. 

4-2.  Organiser pour les conseillers agricoles et Animateurs de la zone du projet des sessions de 
formations sur les techniques simples d’aménagement secondaire des rizières. 

Détails: La formation théorique sur les aménagements secondaires était partie intégrante de la formation sur 
les techniques de production du riz. 

              En 2016, des sessions de formation pratique pour les CAR ont été organisées dans deux sites dans 
deux régions (Fatick et Kaffrine), sur demande de l’ANCAR. Trois (3) CAR ont été formés durant 
ces sessions.  

4-3. Etudier une méthode efficace et moins coûteuse d’aménagements secondaires des rizières et  
préparer un plan de mise en œuvre qui sera  exécuté par les organisations de producteurs avec l’appui 
des CAR dans les parcelles de démonstration des sites pilotes de la zone du projet. 

Détails: Des méthodes appropriées d’aménagement secondaire ont été étudiées et une approche participative 
de développement impliquant les bénéficiaires a été adoptée.  

 En prélude à la mise en œuvre des aménagements secondaires, PRiP a organisé des sessions de 
formation pour les producteurs dans trois sites à Fatick et un site à Kaolack, pendant trois ans. Le 
nombre total de producteurs formés est de  95 dont 57 femmes en 2015, 83 dont 55 femmes en 2016 
et 68 dont 36 femmes en 2017.  

4-4. Faire réaliser des aménagements secondaires dans les rizières des sites pilotes par les 
organisations de producteurs avec l’appui des CAR. 

Détails: En 2015, des parcelles de démonstration pour les aménagements secondaires ont été sélectionnées 
dans  quatre sites, dans la zone PAPIL à Fatick et la confection des diguettes a été effectuée avec la 
participation des producteurs.  

 En 2016, des aménagements secondaires ont été réalisés à Toubacouta et à Djilass après la formation,  
avec la participation des producteurs, appuyés par l’équipe du PRiP.  
Après la formation pratique les CAR de l’ANCAR ont à leur tour organisé en 2017 des formations 
pratiques sur les aménagements secondaires impliquant 531 dont 321 femmes.  
Pour 2018, six (6)  organisations paysannes à Fatick, deux (2) à Kaolack et deux (2) à Kaffrine ont 
également réalisé des aménagements secondaires. Tous les CAR de l’ANCAR dans les trois 
régions ont réalisé des études topographiques  pour des producteurs, au moins une fois. 

4-5. Préparer, tester et réviser “le manuel d’aménagement secondaire des rizières” au bénéfice des 
organisations de producteurs et des CAR. 

Détails: “le manuel d’aménagements secondaires des rizières" a été développé et révisé sur la base des 
techniques actuelles utilisées au niveau des champs. Le manuel a été finalisé en juin 2018.  
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Activités du résultat  5 
5-1. Mener une étude de base sur les conditions naturelles, la situation socio-économiques, les activités 
agricoles, la riziculture, la production de semences, la chine de valeurs riz et les projets rizicoles. 

Détails:  Une étude de base a été menée en 2014 et 2015 pour connaitre la situation de la zone du projet et 
identifier les problèmes et contraintes liés à la production rizicole. Différentes méthodes d’enquête 
incluant des visites de site, la revue de la littérature, des groupes de discussion, des interviews etc. 
ont été adoptées. 

5-2.  Organiser des séminaires et des activités de relation publique à travers différents medias tels que 
la télévision et Facebook, ciblant les parties prenantes. 

Détails:  Le PRiP a effectué des activités de relation publique durant toute la durée du projet en distribuant 
des brochures du projet, en diffusant les activités du projet à travers les radio et télés, publication 
périodiques des rapport d’activités, participation à des foires ou en publiant les activités du projet 
dans les réseaux sociaux.  

5-3. Organiser des séminaires de partage d’expériences avec les parties prenantes, les autres régions 
et les pays voisins conformément à la CARD et au PNAR. 

Détails:  Un séminaire technique a été organisé en janvier 2016 à Dakar  pour partager avec les structures 
indiquées, les problèmes rencontrés en riziculture pluviale dans le bassin arachidier.   
Une formation sur les techniques de production du riz pluvial, impliquant 100 participants a été 
organisée en avril 2018 pour les Conseillers Agricoles des régions hors de la zone d’intervention du 
projet (Tambacounda, Kédougou, Sédhiou, Kolda et Ziguinchor).  
Les informations de base nécessaires pour formuler le plan d’action pour la promotion de la 
riziculture pluviale ont été collectées auprès de ces organisations et un plan d’action régional (bassin 
arachidier) et un plan d’action national ont été aussi développés. 
Un séminaire final et un CCC élargi ont été organisés en août 2018 pour partager les résultats et 
expériences du PRiP ainsi que les plans d’actions pour promouvoir la riziculture pluviale au Sénégal, 
Quatre (4) officiels  du gouvernement Gambien ont participé à ce séminaire final. 

 Source: PRiP 
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6.  Intrant 

6.1. Intrant de la partie Japonaise  

(1) Décaissement 
La partie japonaise a endossé une partie des charges relatives à la mise en œuvre du projet. Le montant 
exact des décaissements est indiqué dans le Tableau 3. 

Tableau 3 : Coût de fonctionnement endossé par la partie Japonaise 

Description 
Montant réel  (FCFA) 

1ère année 2nde année 3ème année 
Emploi du staff local 146 707 977 126 965 116 129 244 349 
Dépenses de fonctionnement 66 189 250 44 363 337 43 828 883 
Autres dépenses 20 125 714 8 553 393 14 272 217 
Machines et Equipement 14 773 201 0 0 
Sous Total 247 796 142 179 881 846 187 345 449 
Total général 615 023 437 
Note: 1ère année：Oct. 2014 à Mar. 2016, 2nde année: Avr. 2016 à Mar. 2017, 3ème année: Avr. 2017 à Sep. 2018.  

Franc CFA: XOF 1.00 = JPY 0.1816 
Source: PRiP 
 

(2) Les experts de la JICA 
Conformément au PV, les experts de la JICA ont été envoyés par la partie Japonaise comme le montre le 
Tableau 4. 

Tableau 4 : Affectation des experts de la JICA (personne-mois) 
 1ère 

année 
2nde 

année 
3ème 

année Total 

Conseiller principal / Riziculture 1 8,13 3,50 4,00 15,63 
Production de semences / Riziculture 2 8,80 2,23 5,10 16,13 
Vulgarisation / Formation des producteurs 7,70 4,67 5,20 17,57 
Système de production / Gestion agricole 6,20 3,87 2,50 12,57 
Organisations paysannes / Genre 4,50 2,50 2,90 9,90 
Gestion de l’eau / Gestion des ouvrages agricoles-1 0,00 2,50 0,00 2,50 
Gestion de l’eau / Gestion des ouvrages agricoles-2 6,30 3,20 2,50 12,00 
Coordination du projet / Assistance en riziculture 5,80 1,50 4,10 11,40 
1ère année: Oct. 2014 – Mar. 2016; 2ned année: Avr. 2016 – Mar. 2017; 3ème année: Avr. 2017 – Sep. 2018  
Source: PRiP 

Le calendrier de leur mission est présenté dans le Tableau 5. 
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(3) Organisation d’un voyage d’étude pour les homologues sénégalais. 
Le PRiP a organisé un voyage d’étude au Burkina Faso pour permettre à des homologues sénégalais 
d’apprendre de l’expérience d’un projet sur le riz pluvial  mis en œuvre avec l’appui du gouvernement 
Taiwanais.  Dix homologues sénégalais dont six conseillers agricoles de l’ANCAR du bassin arachidier 
sud, ont participé à ce voyage d’étude de huit (8) jours, en août-septembre 2015. 

Durant le séjour, les homologues sénégalais ont rencontré le personnel en charge du projet pour apprendre 
sur l’histoire et le contenu du projet, visiter plusieurs bas-fonds, sites du projet où des aménagements 
secondaires sont réalisés, comme des diguettes, des canaux de drainage etc. ils ont pu également échanger 
avec les bénéficiaires. 

(4) Mise à disposition de machine et équipement 
Le PRiP a fourni des machines et équipement nécessaire à la bonne mise en œuvre du projet comme le 
montre le Tableau 6.  

Tableau 6 : Récapitulation des machines et équipements fournis par la partie japonaise 
Article  Description (Modèle, Spécification, etc.) Quantité 

Véhicule de Projet 1 TOYOTA HILUX PICK-UP 1 
Véhicule de Projet 2 TOYOTA Land Cruiser 4200cc 17CV 1 
Véhicule de Projet 3 Mitsubishi PAJERO 2835cc 110HP 1 
Véhicule de Projet 4 Mitsubishi PAJERO 2835cc 110HP 1 

Motos  
LBPKE1354E0021257, LBPKE1356F0042483, 
LBPKE1359F0042400, LBPKE1354F0042398, 
LBPKE1357F0042444, LBPKE1359F0042493 

6 

Projecteur portable Vivi tek QUM Q5-YW Jaune, 490g, LED 1 
Pluviomètre à enregistrement 
automatique 

Modèle de récipient avec déversoir, U-DOT-BR-LR 
(Détecteur enregistreur de données, cadre et caisson compris) 7 

Mini batteuse ASI Batteuse à riz de 15 CV fonctionnant au diesel avec une capacité 
traitement de 500kg de paddy par heure 1 

Climatiseurs Split 2.5 CV, Split Solston 18000BT4 3 
Photocopieuses Canon Image Runner 2520 2 
Ordinateur de bureau  HP PRO 3500 1 
Ordinateur portable HP PRO Book 3500 1 
Imprimante  HP Laserjet PRO 200 M276 4 
Vidéo Projecteur EPSON LCD Projecteur H552B 1 
Appareil photo Sony DSC-W800 3 
   Source: PRiP 

6.2. Intrant de la partie Sénégalaise  

(1) Les homologues  
Les homologues sénégalais qui ont été affectés au projet sont mis en évidence dans le Tableau 7 suivant. 

Tableau 7 : Le nombre d’homologues affectés au Projet 
Structure 1ère année 2nde année 3ème année 
DA, MAER (point focal) 1 1 1 
DRDR 5 5 10 
SDDR 3 3 3 
ANCAR 27 26 30 

Membres du CCC (venant du MAER et des DRDR) y compris. 
Source: PRiP  
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(2) Mise à disposition de locaux à usage de bureau  
La partie sénégalaise a mis à la disposition du Projet des locaux à usage de bureau, à la Direction de 
l’Agriculture à Dakar et un autre à la DRDR à Kaolack. Les coûts d’électricité et d’eau sont supportés par 
la partie sénégalaise. 

(3) Contribution à travers le budget de la Contrepartie 

Un budget de fonctionnement comprenant également les frais de mission des homologues dans le cadre des 
activités du Projet est alloué à chaque structure concernée. La partie sénégalaise a aussi alloué un budget 
pour la tenue de sessions de formation et l’achat de matériel agricole.  

En 2015, la partie sénégalaise a dégagé un budget de 30 millions de FCFA au titre de la contrepartie dont 
19,8 millions de FCFA ont été affectés à la formation sur les techniques de riziculture des conseillers 
agricoles de l’ANCAR, des SDDR, des animateurs des projets et programmes ainsi que les producteurs 
clefs. Ce budget a aussi servi à l’achat d’intrants et d’équipements utilisés dans les parcelles de 
démonstration.  

En 2016, la partie sénégalaise a décaissé 3 millions de FCFA pour l’achat de carburant des homologues 
dans le cadre des missions de suivi. En outre le PNAR a appuyé la formation des productrices de riz du 
village de Fadial situé dans la région de Thiès. 

En 2017, la partie sénégalaise a fourni 4,5 tonnes d’urée, 4,5 tonnes d’engrais NPK (15-15-15) et 1,5 tonne 
de semences certifiées pour les activités du PRiP. Les semences et l’engrais ont été distribués aux 
producteurs de riz encadrés par l’ANCAR et le PRiP.  

En 2018, faisant suite à une requête du PRiP, le MAER a approuvé la fourniture de 15 tonnes d’engrais  
NPK et de 12 tonnes d’urée au profit des producteurs clefs encadrés par le PRiP et l’ANCAR dans la zone 
du Projet. 
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7. Revue basée sur les critères d’évaluation du CDA 

7.1. Résultats de l’Evaluation  

Les résultats de l’évaluation sur la base des cinq (5) critères du CDA ont été discutés et adoptés lors de la 
6ème rencontre du CCC tenue en mars 2018. Les résultats détaillés ont été expliqués dans le Rapport 
d’Avancement 3 du Projet. On ne montre ici que le résumé des résultats de l’évaluation. 

7.1.1. Pertinence  

La pertinence du PRiP est grande sur la base de l’analyse suivante. 

(1)  Cohérence vis-à-vis des politiques et stratégies du Gouvernement Sénégalais : grande. 
(2)  Cohérence par rapport aux besoins de la zone cible: connaissance technique pour la promotion 

de la riziculture pluviale. 
(3)  Les techniques culturales introduites : appropriées. 
(4)  Méthodes de vulgarisation des techniques : adéquates. 
(5)  Cohérence vis-à-vis de la politique APD du Japon: grande. 
 

7.1.2. Efficacité  

L'efficacité du PRiP est entre modérée et relativement élevée, tenant compte des analyses suivantes.  

(1)  Attente vis-à-vis de l’atteinte des objectifs spécifiques du Projet : grande. 
(2)  Logique entre les résultats et les objectifs spécifiques du Projet : assurée. 
(3)  Indicateurs des objectifs spécifiques du Projet : il y a problème (l’objectif fixé est trop élevé). 
(4)  Validité des hypothèses importantes: faible. (Les conditions climatiques dans la zone du projet, 

durant la période de mise en œuvre,  n’étaient pas propices à une riziculture pluviale ; le système 
officiel de production de semences comprenant la visite des cultures et le processus de 
certification n’ont pas bien fonctionné) 

 
7.1.3. Efficience  

D’après l’analyse suivante, l'efficience du PRiP est relativement élevée.  

(1)  Intrants fournis par la partie Japonaise : adéquats. 
(2)  Conditions de travail des conseillers agricoles et des homologues par la partie sénégalaise : 

stables. 
(3)  Autres intrants fournis par la partie sénégalaise : approprié pour ce qui concerne la mise à 

disposition de locaux à usage de bureau mais inapproprié pour ce qui concerne le fonds de 
contrepartie. 

(4)  Utilisation des équipements: bien utilisés et fonctionnels (fournis par le PRiP); appropriée 
pour la pérennisation (promu par le PRiP). 

(5)  Maximisation de l’appui gouvernemental : appui en semences par le PNAR. 
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(6)  Collaboration avec les organisations et les autres projets et programmes: bien coordonnée et 
complémentaire les uns les autres. 

 
7.1.4. Impacts 

Aucun impact négatif majeur n’a été observé dans le cadre de la mise en œuvre du Projet. Lors de la 6ème 
rencontre du CCC tenue en Mars 2018, on s’est accordé pour dire que l’impact devait se situer entre le 
niveau modéré et relativement élevé si on considère les points ci-dessous. Une gestion plus rigoureuse de 

la part de la partie sénégalaise pourrait augmenter l'échelle des impacts positifs à travers l’engagement ferme de 

prendre des mesures correctives.  

(1)  Attentes vis-à-vis de l’atteinte de l’objectif global du Projet: incertain à cause des conditions 
climatiques instables. 

(2)  Contraintes possibles notées sur les hypothèses importantes: budget incertain pour les activités 
de vulgarisation. 

(3)  Portée de la zone cible du PRiP et de l’approche par les producteurs-clés: potentiel élevé d’avoir 
un grand impact. 

(4)  Utilisation des manuels et guides : grandement attendu à cause du support linguistique en version 
locale à travers la validation par les parties concernées. 

(5)  Système de diffusion en cascade des techniques recommandées : il est attendu que chaque 
producteur clef démultiplie les techniques recommandées auprès de 10 producteurs ordinaires. 

(6)  Impacts socio-économiques au sein de la communauté spécialement sur l’aspect genre: modeste 
quoique significatif. 

(7)  Impacts sur l’environnement naturel à travers une faible utilisation des pesticides et herbicides : 
minimal. 

   
7.1.5. Durabilité  

Lors de la 6ème rencontre du CCC, on s’était accordé pour dire que la durabilité du PRiP devrait être 
comprise entre le niveau modéré et celui relativement élevé selon les analyses suivantes. On avait aussi 
retenu qu’une gestion plus soutenue de la partie sénégalaise pourrait aider à élever le niveau de durabilité 
avec notamment l’engagement ferme de prendre des mesures correctives nécessaires ci-dessous.  

(1) Poursuite attendu des politiques et stratégies: confirmé. 
(2) Approches, méthodes et valeurs partagées: validé. 
(3)  Fonctions et disponibilité de l’appui gouvernemental: faible (nombre de conseillers agricoles et 

faible budget alloué aux activités de vulgarisation). 
(4) Polyvalence des CAR  en vue de garantir l’utilisation des techniques, des connaissances et des 

compétences: identifié comme facteur positif. 
(5) Approche producteurs clefs pour la démultiplication des techniques recommandées: positive 

(formation paysan à paysan). 
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(6) Utilisation de techniques avec des équipements simples dans les activités du Projet (comme par 
exemple le KAPRiP): approprié.  

 
7.2.  Revue des résultats de l’évaluation sur la base des activités du Projet après la 6ème rencontre 

du CCC 

Après la 6ème rencontre du CCC au cours laquelle les résultats de l’enquête finale ont été discutés, le Projet 
a continué ses activités conformément au Plan d’Opération et sur la base des recommandations issues des 
résultats de l’enquête finale pour l’atteinte des objectifs du Projet. Par conséquent, les impacts et la 
durabilité du Projet sont devenus plus élevés au regard des quatre aspects suivants 

7.2.1.  Appréciation et engagement de continuer à utiliser l’approche du PRiP et les techniques 
recommandées par les parties prenantes du Projet.   

Pendant les sessions de formations tenues en Avril 2018 à Tambacounda, les efforts du PRiP relatifs à la 
vulgarisation des techniques de riziculture pluviale en dehors de la zone d’intervention du Projet ont été 
hautement appréciés par le directeur général de la SODAGRI. Les autres participants des régions parmi 
lesquels, Naatal Mbay, SODEFITEX, DRDR (y compris les SDDR) et l’ANCAR basse et moyenne 
Casamance ont dit leur satisfaction et leur désir d’apprendre les techniques recommandées par le PRiP.  

Lors les réunions des Équipes Techniques Régionales tenues en Juillet 2018 à Kaolack et en Août 2018 à 
Fatick, les gouverneurs ont fortement recommandé aux parties prenantes au niveau des régions de continuer 
les activités apprises du PRiP. Le Directeur exécutif de l’ONG Symbiose a aussi confié que ses animateurs 
vont continuer les activités qu’ils ont eu à mener pendant la période du Projet. 

Les séminaires de fin de Projet tenus en août 2018 à Dakar et Kaolack ont vu la présence des membres du 
CCC, du président dudit comité, des représentants du gouvernement, des ONG et des organisations du 
secteur privé tout comme ceux qui ont travaillé avec le Projet tels que le PASA, DRDR, ANCAR et les 
producteurs clefs. Tout en déclinant leurs attentes de voir la JICA continuer son appui, les acteurs cités plus 
haut ont confirmé vouloir continuer la promotion de la riziculture en utilisant les techniques du PRiP même 
après la fin du projet.  

La combinaison de ce facteur avec le second implique un impact plus grand encore et avec le troisième 
facteur la durabilité est à un niveau plus élevé. 

7.2.2.  Possibilités de vulgarisation des techniques en Gambie  

Lors des séminaires de fin de projet, le directeur de l’agriculture du gouvernement gambien a exprimé sa 
volonté de vulgariser les techniques développées par le PRiP. Comme le wolof est parlé par la majorité des 
gambiens, le guide du producteur pourra être utilisé pour des activités de vulgarisation 

Les prédispositions naturelles favorables et les conditions sociales (moyenne annuelle de la pluviométrie 
combinée à des taux d’alphabétisation élevés) de la Gambie suggèrent de grandes possibilités de 
vulgarisation des approches et des techniques promues par le PRiP dans le pays. Cet autre facteur contribue 
à élever les impacts. 
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7.2.3.  Impression et vulgarisation des guides du producteur par le programme gouvernemental  

Le PNAR veut imprimer et distribuer un millier de copies du guide des producteurs (guide du producteur 
sur les techniques de production de riz pluvial) si les fonds sont disponibles. Cela montre que la bonne 
gestion du programme gouvernemental peut contribuer au renforcement de la pérennisation 

7.2.4.  Préparation de plans d’action en cohérence avec les stratégies nationales et régionales de 
production de riz pluvial 

Durant les séminaires de fin de Projet, les plans d’actions pour la promotion de la Riziculture pluviale, à 
mettre en œuvre après le projet, ont été discutés. Les plans d’actions sont présentés dans le chapitre 9 de ce 
rapport 

Le processus de mise en œuvre des plans d’actions et les acteurs impliqués sont en cohérence avec le plan 
national et régional de l’agriculture et de la production de riz 

Cela va considérablement contribuer à l’amélioration de la durabilité.   

 

  



Projet d’Appui à la Production Durable du Riz Pluvial  
Rapport final 

25 

8．Leçons Apprises 

Durant la période de mise en œuvre, le projet a appris d’importantes leçons à partir de six facteurs pour la 
promotion de la riziculture dans la zone. 

8.1.  Condition naturelle rude dans la zone du projet 

Sur les trois campagnes agricoles vécues durant la période de mise œuvre du projet, deux campagnes (2016 
et 2017) ont été particulièrement pénibles avec la sècheresse au point d’affecter négativement la réalisation 
des résultats du Projet. 

Et comme nous sommes dans le pluvial, les résultats du riz dépendent dans une large mesure du régime des 
précipitations en termes de quantité, d’intensité et de répartition. La grande variation dans le régime des 
précipitations a été observée à chaque campagne d’un endroit à un autre et avec comme conséquences une 
grande variation de la productivité dans les parcelles de démonstration des producteurs clefs comme le 
montre le Tableau 8. 

Tableau 8 : Rendements observés dans les parcelles de démonstration des producteurs clefs 
année Plateau  Bas fond 

 Nombre de parcelles 
(récolté/semé) 

Rendement moyen 
(min-max.) 

 Nombre de parcelles 
(récolté/semé) 

Rendement moyen 
(min-max.) 

2015 7/7 0,6  (0,1-1,0)  11/11 2,6  (1,4-4,6) 
2016 3/9 0,5  (0,4-0,7)  14/21 2,7  (0,9-5,2) 
2017 10/14 1,2  (0,2-3,1)  14/27 3,3  (0,2-6,5) 

Le rendement moyen est exprimé en ton/ha. Les chiffres entre parenthèse montrent les différences de rendement des échantillons. 
Source: PRiP 

La combinaison des pluies irrégulières avec d’autres conditions naturelles telles que les conditions 
topographiques, l’état des sols et la salinité ont aggravé les rendements du riz pluvial 

Les expériences ci-dessus ont causé deux problèmes. 1) hésitation dans la promotion du riz pluvial dans la 
zone et 2) les explications sur la résilience dans les manuels et guides préparés par le Projet tels que le taux 
de semis, le choix de la parcelle, le choix des variétés, les aménagements secondaires etc. 

 

8.2.  Reconnaissance de la place du riz dans l’agriculture 

Il est admis que le riz n’est pas nécessairement une priorité dans le choix des spéculations cultivées par les 
producteurs dans la zone du projet. Les producteurs préfèrent cultiver l’arachide et les autres céréales 
particulièrement dans le plateau. Cela est dû au fait que 1) les besoins en eau du riz sont importants 
comparés aux autres spéculations et surtout le risque d’échec est élevé, 2) la connaissance en matière de 
techniques de riziculture n’est pas maitrisée tout comme les équipements adéquats et, 3) la riziculture 
nécessite une main d’œuvre plus importante particulièrement dans le désherbage. Il a été noté que 90 heures 
de travail sont nécessaires pour désherber 1 ha dans le plateau et 110 heures dans le bas fond. Il y a donc 5 
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fois plus de main d’œuvre dans le riz que dans les autres spéculations comme le mil, le maïs, le sorgho, 
l’arachide et le sésame.  

L’idée de développer l’outil KAPRiP est venue de la nécessité de réduire la charge de travail dans le 
désherbage des champs de riz. En outre, l’équipement de désherbage couramment utilisé (houe sine) et,  
attelé à un animal de trait, désherbe en retournant le sol. Ce qui ensevelit les jeunes plantules au stade initial 
de croissance. Le nombre de plants est ainsi réduit. Par conséquent le rendement attendu est aussi réduit. 

L’outil KAPRIP est lui aussi, attelé à un animal de trait. Il dessouche les herbes en travaillant le sol. A la 
différence de la houe sine, l’outil KAPRIP ne retourne pas la terre en ensevelissant les plantules. Grâce aux 
essais effectués dans les parcelles, les producteurs clés ont bien apprécié son efficacité. Deux jours de 
formation sur la fabrication de l’outil KAPRIP ont été organisés au profIt de douze (12) forgerons venus 
des trois régions de la zone d’intervention du PRiP afin de vulgariser l’outil. Durant la formation, 23 
KAPRIP ont été fabriqués puis distribués à chacun des douze forgerons, au bureau de l’ANCAR et aux 
prodcuteurs clés pour faire la promotion. 

 

8.3.  Rôle des femmes dans la riziculture de bas fond 

Durant la période de mise en œuvre du Projet, il a été confirmé que les femmes jouent un rôle important 
dans la riziculture de bas fond tout comme on connait leur rôle de pivot dans le maraichage pendant la 
saison sèche. Les femmes productrices clefs réalisent souvent de meilleures performances tant dans la 
gestion des rizières que dans les rendements. 

Le Projet a essayé de sélectionner au moins une femme productrice clé dans chacune des six communes. 
Sur les 219 producteurs clés choisis, et ayant reçu une formation sur les techniques de riziculture pluviale, 
23% soit 51 sont des femmes 

Le nombre total de producteurs ordinaires qui ont été formés dans les parcelles de démonstrations est de 
1.934. Parmi ces producteurs, 34% sont des femmes soit 671 femmes. 

Sur un autre plan, les femmes supportent les tâches ménagères qui limitent leur temps dans les travaux 
champêtres. Il faudra encourager les hommes à partager les charges dans la production du riz de bas fond 
afin de promouvoir la riziculture pluviale dans la zone. 

 

8.4.  Capacité limitée des systèmes de vulgarisation 

Le nombre de conseillers agricoles n’est pas suffisant pour assurer un bon maillage dans la zone du Projet 
où les producteurs sont dispersés un peu partout. En plus de cela, ils doivent encadrer les producteurs qui 
s’activent dans les autres spéculations y compris l’arachide et le maïs. Pour pallier à ce déficit plusieurs 
approches ont été tentées. 

La contre mesure essentielle est l’approche producteur clef. Les producteurs clefs ont été formés en salle et 
sur le terrain par le Projet et par les conseillers agricoles (les CAR de l’ANCAR et les animateurs). Dans 
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leurs parcelles de démonstration, les producteurs clefs jouent le rôle de conseillers agricoles pour la 
formation des producteurs de riz voisins. 

Les programmes de radio ont été utilisés pour la diffusion des messages de vulgarisation à grande échelle 
dans le bassin arachidier. Les deux supports linguistiques de diffusion sont le wolof et le sérère. Les 
messages sur les techniques de production à appliquer au moment opportun conformément au calendrier 
cultural ont été diffusés à plusieurs reprises à des heures de grande écoute de manière à ce que les 
producteurs ne ratent pas le timing des pratiques spécifiques. 

Les guides pratiques sur les techniques de production de riz destinés aux producteurs ont été préparés dans 
trois langues (français, wolof et arabe). Les producteurs ont pu ainsi apprendre les techniques de production 
du riz eux même. 

 

8.5.  Nécessité de promouvoir la recherche-développement sur le système de riziculture pluviale 

La recherche sur le riz au Sénégal s’est principalement focalisée sur le système irrigué. La recherche n’a 
pas beaucoup travaillé sur le système pluvial. Dans la mise en œuvre du Projet le besoin de recherche pour 
la promotion de la riziculture pluviale a été identifié dans des domaines tels que 1) la dose optimale de 
fertilisation, 2) les mesures effectives de contrôle des insectes nuisibles tels que les cantharides et les 
termites, 3) les variétés recommandées et  adaptées aux particularités topographiques et aux conditions du 
sol. Le Projet a fait le maximum d’efforts pour utiliser les connaissances existantes locales puisque la 
recherche n’était pas une composante du Projet. Davantage de recherche-développement est souhaitable 
pour orienter les producteurs vers une production de riz plus durable.  

 

8.6.  Importance de la gestion de l’eau dans les bas-fonds 

Du fait de la structure du sol et de la topographie irrégulière avec peu de végétation sur le plateau, une pluie 
intense entraine un débit d’eau qui pose de sérieux problèmes de sédimentation et d’inondation dans les 
zones de culture de riz de bas fond. Sur un autre plan, la sécheresse affecte aussi la culture de riz dans les 
bas-fonds qui ne retiennent pas l’eau. Sans une bonne gestion de l’eau, la production de riz de bas fond ne 
sera pas stabilisée. Cela va décourager les producteurs qui s’activent dans les bas-fonds 

Au regard de ces conditions, les aménagements secondaires que le Projet a essayé de promouvoir ont été 
reconnus comme étant une technique importante susceptible de pérenniser les pratiques culturales dans la 
zone.  



Projet d’Appui à la Production Durable du Riz Pluvial  
Rapport final 

28 

9.  Plan d’Action pour la Promotion de la Production du Riz Pluvial 

9.1. Cadre des plans d’action 

Des plans d’action ont été formulés pour que le Gouvernement du Sénégal puisse promouvoir la production 
de riz pluviale en capitalisant sur les acquis et réaliser l’objectif global du Projet.   

 

9.2. Objectif du plan d’action  

Les plans d’action doivent être formulés pour la promotion de la production de riz pluviale en capitalisant 
les acquis du Projet dans la zone d’intervention comme en dehors de la zone d’intervention. Plus 
précisément, un travail soutenu d’appui conseil aux producteurs, une recherche développement sur la 
production du riz pluvial, la construction d’ouvrages hydro agricoles, un système dynamique de production 
et de distribution de semences etc. seront nécessaires pour créer un environnement favorable à la riziculture 
pluviale. 

 

9.3. Principaux acteurs du plan d’action 

Les principaux acteurs du plan d’action et les rôles attendus de chacun dans le bassin arachidier 
comprennent : 

1) MAER (DA et PNAR) et le MEF chargés de décliner les objectifs de la production de riz pluvial et 
d’assurer le budget nécessaire à sa mise en œuvre pour appuyer les producteurs (intrants et 
vulgarisation),  

2) MAER (DRDR et SDDR), ANCAR, et les autorités régionales pour l’identification de la zone cible 
pour la promotion de la production de riz pluvial; la conduite de l’enquête de base et le suivi des 
performances des producteurs de riz,   

3) MAER (DBRLA et DRDR) pour l’identification des sites adéquats pour la construction d’ouvrages 
et d’aménagements secondaires (digues, systèmes de terrasses, diguettes, etc.) dans la zone ciblée ; 
formulation des plans de développement, mise à disposition du budget et mise en œuvre des travaux 
d’aménagement, 

4) ANCAR (avec les DRDR) chargés de l’identification des producteurs clefs dans la zone ciblée; la 
formulation d’un plan de vulgarisation, la mobilisation des agents responsables de la vulgarisation 
des techniques de production sur la base des manuels et des guides préparés par le Projet, l’appui des 
producteurs dans la formation paysan-à-paysan, et le suivi de la performance des producteurs de riz. 

5) ISRA (avec le niveau opérationnel en collaboration avec l’ANCAR) pour étudier la situation de la 
zone ciblée y compris les sols et les ressources hydriques en collaboration avec l’ANCAR pour être 
en phase avec les recommandations en matière de dose de fertilisation et de variétés adaptées à 
l’écologie.  
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Les acteurs responsables de la vulgarisation peuvent être différents selon qu’on se situe dans ou hors bassin 
arachidier tant est qu’il y a beaucoup d’agences gouvernementales qui ont une mission de vulgarisation 
comme la SODAGRI, LA SODEFITEX, etc. 

 

9.4. Procédures de mise œuvre des plans d’action 

Les plans d’action dans le bassin arachidier seront mis en œuvre selon les modalités suivantes : 

1) Affectation d’une zone de production ciblée avec un budget de mise en œuvre,  
2) Identification des zones prioritaires,   
3) Conduite d’une enquête de base pour connaitre le potentiel des zones prioritaires identifiées,  
4) Attribution d’une production ciblée à chaque zone prioritaire, 
5) Formulation d’un plan de vulgarisation, d’un plan détaillé des infrastructures, d’un plan de recherche-

développement, etc.,  
6) Préparation du budget de mise en œuvre des plans (tel que mentionné au 5)),  
7) Formulation d’un plan de suivi,  
8) Mise en œuvre des plans,  
9) Evaluation des résultats de la mise en œuvre, et  
10) Rétroaction des lecons apprises en partant des résultats de la mise en oeuvre jusqu’au plan de 

formulation pour la prochaine saison 
 

Ces procédures doivent être cycliques (annuelles).    

Concernant le cycle annuel de la vulgarisation technique dans le bassin arachidier, un plan d’action est 
préparé comme indiqué à la page suivante. 

 

9.5. Transfert des activités de vulgarisation dans les autres régions 

Le plan d’action ci-contre pour la promotion de la production de riz pluvial dans le bassin arachidier pourrait 
être appliqué aux autres régions. 

Le système de vulgarisation proposé par le PRiP avec des outils (guides et manuels) sera appliqué par 
l’ANCAR et les autres agences comme la SODEFITEX, la SODAGRI, etc. pour vulgariser les techniques 
de riziculture avec l’appui du PRACAS 2. 

Les guides et manuels pourront être modifiés après avoir été testés, suivis et évalués avec l’appui des 
organisations de recherche comme l’ISRA en tenant en compte les conditions spécifiques des sites dans les 
régions respectives. 
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Plan d’action 1 (niveau régional)  
Objectif: Promouvoir la production de riz pluvial en fonction du résultat le plus achevé du PRiP; zone cible: Bassin arachidier (Fatick, Kaolack, Kaffrine),  

Agences d’exécution: PNAR, DRDR, SDDR, ANCAR, ISRA, NGO, Projets et Programmes 

Source: PRiP 

Catégorie de taches Action nécessaire  Acteurs/Prestataires Effets attendus Programmation de la mise en œuvre  
J F M A M J J A S O N D 

1. développer un plan 
de vulgarisation des 
techniques de 
production du riz. 

1-1 Identification: Clarifier l’objectif, les 
acteurs, et choisir la zone cible. 

Toutes les personnes 
concernées  

L’approche de vulgarisation et le rôle de 
chaque acteur est confirmé  

                        

1-2 Programme & Affectation: développer 
un plan annuel des activités. 

Les activités sont déterminées.  
Un comité de suivi est mis en place. 

                           

2. vulgariser les 
techniques 
recommandées 

2-1 Formation (théorique): vulgariser les 
techniques de production de riz 
recommandées aux producteurs clefs 

ANCAR, ONG Projets 
et Programmes, 
conseillers agricoles 

Les producteurs clefs sont identifiées. 
Les producteurs clefs apprennent les 
techniques recommandées de production. 

  
                      

2-2 Parcelles de démonstration: Installer 
des parcelles de démonstration dans 
les champs des producteurs clefs 

ANCAR, ONG Projets 
et Programmes, 
conseillers agricoles 

Les producteurs clefs adoptent les 
techniques de production acquises. 

  
                      

2-3 Formation sur le terrain (pratique): 
Organiser des formations sur le terrain 
au profit des producteurs ordinaires 

Conseillers agricoles et 
producteurs clefs 
formés 

Les producteurs ordinaires apprennent 
les techniques recommandées de 
production de riz pluvial. 

 
           

2-4  Message radio : Diffuser des 
messages radio sur les techniques 
recommandées de production du riz. 

ANCAR, ONG Projets 
et Programmes 

Les techniques de production de riz 
pluvial sont largement vulgarisées 

  
                      

3. suivre et évaluer le 
système de 
vulgarisation 

3-1 Suivi de la performance des 
producteurs: Visiter les parcelles de  
démo pour suivre leur performance. 

Comité de suivi 
(DRDR, SDDR, 
ANCAR) 

Les contraintes et les problèmes de la 
riziculture pluviale sont identifiés.  

  
                      

3-2 Rapport: soumettre des rapports de 
suivi à  l’autorité (DRDR)  

DRDR; SDDR; ONG; 
ISRA, et Projets et 
Programmes 

Les solutions aux problèmes sont 
partagées et discutées. Les 
recommandations sont faites. 

  
                      

3-3 Evaluation: Evaluer la démarche et les 
résultats du système de vulgarisation. 
Faire le feedback aux conseillers 
agricoles et producteurs. 

Toutes les personnes 
concernées  

Les résultats de la vulgarisation sont 
évalués. Les recommandations sont 
transmises aux conseillers agricoles et 
aux producteurs clefs. 

  

                      

4. Identifier les points 
à améliorer 

4-1 Analyse et reprogrammation: 
Comparer résultats avec les résultats 
attendus, clarifier les écarts, et 
identifier les points à améliorer pour 
la prochaine étape. 

Les actions nécessaires pour améliorer le 
système de vulgarisation sont identifiées 
pour le prochain cycle. 
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10.  Historique de la Modification de la Matrice de Conception du Projet 

Durant la période de mise en œuvre, le Projet a été suivi tous les six mois par l’Équipe des experts de la 
JICA et les homologues sénégalais. Après le suivi, des fiches ont été préparées avec la MCP du Projet et le 
plan d’opération pour vérifier l’état d’avancement du Projet. Les fiches de suivi ont été présentées et 
discutées à chaque rencontre du CCC pour validation.  

A partir de la version originale (ver. 0), qui a été préparée pendant l’étude détaillée de la formulation du 
Projet en septembre 2012, la Matrice de Conception du Projet a fait l’objet de plusieurs modifications avec 
les fiches de suivi. Ils sont présentés en annexe 3. Le Tableau 9 résume les principales modifications 
apportées à la MCP.  

Tableau 9  Principaux changements de la MCP 

Version 
Période de 

soumission des 
fiches de suivi  

Principaux changements ou modification de la MCP  

Ver. 1 mars, 2015 
Modification de la description des outputs du Projet 1 à 4; mise en place des 
indicateurs de l’objectif global du Projet, des objectifs spécifiques et des résultats 1, 3 
et 4; et la modification des activités des résultats 1 à 4. 

Ver. 2 juin 2015  (Pas de modification) 

Ver. 3 février 2016 Changement de l’indicateur des objectifs globaux du projet, des objectifs spécifiques 
et des résultats 1, 3 et 5; Modification des activités du résultat 5. 

Ver. 4 septembre 2016 Changement des projets de coopération/ONG; Modification des activités du résultat 4  
Ver. 5 janvier 2017 Révision des résultats du Projet et des indicateurs et des activités de chaque résultat.  
Ver. 6 septembre, 2017 (pas de modification)  
Ver. 7 mars 2018 (pas de modification)  
Source: PRiP 
 

Durant deux ans, entre l’exécution de l’enquête détaillée sur la formulation et le commencement du Projet, 
il y a eu des changements qui ont affecté l’environnement du Projet. Plus spécialement le projet PAPIL qui 
devait collaborer étroitement avec le projet a mis fin à ses activités en 2015, et beaucoup d’autres projets 
intervenant dans la riziculture ont démarré leurs activités dans la zone du Projet après que le Projet a 
commencé de s’installer. 

Pour s’adapter à ces changements dans l’environnement, le Projet a réexaminé la situation actuelle et les 
contraintes en menant une enquête de base et d’autres études. Sur la base des résultats, le Projet a souvent 
révisé la MCP en revoyant les stratégies/approches pour atteindre l’objectif global du Projet, les objectifs 
spécifiques et les résultats. Cependant la cohérence et la relation entre les activités sont devenues obscures.  

Plus tard en 2016, pendant la revue à mi-parcours du Projet, le PRiP a décidé de réorganiser la MCP pour 
clarifier la direction du Projet afin que l’objectif du Projet soit atteint durant le reste du Projet. Les résultats 
de la réorganisation de la MCP qui comprenait aussi la modification des résultats du Projet ont été présentés 
avec la fiche de suivi version 5 en janvier 2017. 

La version révisée de la MCP a été approuvée lors de la 5ème rencontre du CCC du Projet en juillet 2017. 
Le PV a été amendé en conséquence en décembre 2017 comme indiqué dans l’annexe 4-2 (Avenant au 

Procès-Verbal des Discussions sur le PRiP).  
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11. Rencontres du Comité Conjoint de Coordination 

Durant la période de mise en œuvre du Projet, la rencontre du CCC a été tenue à sept reprises y compris le 
séminaire final élargi, comme le montre le Tableau 10. L’objectif principal du CCC est de suivre 
l’avancement du Projet et d’orienter le Projet sur la base des fiches de suivi, le rapport d’avancement du 
Projet et/ou le Plan d’action. Les procès-verbaux de ces rencontres sont présentés en annexe 4.  

Tableau 10  Rencontres du CCC du PRiP 

Intitulé Date du CCC Lieu de rencontre Objectifs de la rencontre Nombre de 
participants 

La 1er 
Rencontre 
du CCC 

26 juin 2015 Salle de Conférences 
du MAER, Dakar. 

Discussion sur l’avancement des activités 
du Projet (fiche de suivi ver 1.).  
Présentation et discussion sur le plan de 
travail annuel 2015-16. 

27 

La 2ème 
Rencontre 
du CCC 

28 janvier 2016 Salle de Conférences 
de l’Hôtel Ngor 
Diarama, Dakar. 

Présentation et discussion du contenu du 
rapport d’avancement 1 
Discussion sur l’avancement des activités 
du Projet (fiches de suivi ver 2.) 

23 

La 3ème 
Rencontre 
du CCC 

7 septembre 2016 Salle de Conférences 
de l’Hôtel Le Relais, 
Kaolack 

Discussion sur l’avancement des activités 
du Projet (fiches de suivi ver 3.). 

29 

La 4ème 
Rencontre 
du CCC 

9 février 2017 Salle de Conférences 
de l’Hôtel Le Relais, 
Kaolack 

Présentation et discussion sur le contenu 
du rapport d’avancement 2. 
Discussion sur l’avancement des activités 
du projet (fiches de suivi ver 4.)  

23 

La 5ème 
Rencontre 
du CCC 

27 juillet 2017 Salle de Conférences 
de l’Hôtel Le Relais, 
Kaolack 

Discussion sur l’avancement des activités 
du Projet (fiches de suivi ver 5.)  
Présentation et discussion sur le plan de 
travail annuel 2017-18. 

14 

La 6ème 
Rencontre 
du CCC 

30 mars 2018 Salle de Conférences 
de l’Hôtel Le Relais, 
Kaolack 

Discussion sur les manuels et guides 
pour validation. 
Présentation et discussion sur le contenu 
du rapport d’avancement 3. 
Discussion sur l’avancement des activités 
du Projet (fiches de suivi ver 7.) 

24 

La 
Rencontre 
Elargie du  
CCC (Le 
Séminaire 
final) 

14 août 2018 Salle de Conférences 
de l’Hôtel Le 
NDIAMBOUR, 
Dakar 

Présentation et discussion l’avancement 
des  activités du Projet, les résultats, les 
leçons apprises, et le plan d’action pour 
la promotion de la production de riz 
pluvial. 

30 

Source: PRiP 
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12. Recommandations au Gouvernement du Sénégal 

Cette partie présente les recommandations au Gouvernement du Sénégal en tenant compte de la 
confirmation des réalisations et de l’évaluation susmentionnées. Le Gouvernement du Sénégal devra mettre 
l’accent les aspects suivant (1) le système de production et de distribution de semences (2) le système de 
vulgarisation des techniques, et (3) la promotion des aménagements secondaires. 

(1)  Renforcement du système de production et distribution des semences 
Les organisations gouvernementales telles que l’ISRA, la DRDR et la DISEM devraient mettre le focus sur 
deux points pour asseoir la durabilité du système de production et de distribution des semences.  

1) Amélioration de la qualité des semences certifiées 
Plusieurs parties prenantes notamment (les producteurs, la DRDR, l’ISRA, la DISEM et les autres 
organisations) sont conscients et ont manifesté leur mécontentement vis-à-vis de la faible qualité des 
semences qui sont distribuées d’où l’importance de renforcer le suivi de la qualité à travers le contrôle de 
la production jusqu’à la vente (ou distribution). 

En d’autres termes, toutes les parties prenantes du système de production et de distribution (producteurs 
semenciers, inspecteurs, le Centre de Triage des Semences (CTS), les opérateurs et le Gouvernement du 
Sénégal (pourvoyeur de semences subventionnées)) doivent s’accorder sur les voies et moyens de fournir 
aux producteurs de « vraies » semences certifiées et également faire des efforts pour en améliorer la qualité. 
Pour ce faire, le Gouvernement du Sénégal devra prendre le lead et continuer à sensibiliser les acteurs. 

2) Appui aux organisations de producteurs de semences (unions et/ou fédération) 
Les organisations de producteurs semenciers peuvent aider à la mise en place de semences et appuyer 
également la vente des semences produites. L’achat groupé des semences auprès des fournisseurs pourrait 
améliorer l’accessibilité et/ou aider les producteurs à bénéficier d’une remise sur le prix d’achat, si le 
volume acheté est important. La vente groupée des semences peut également permettre à ces derniers de 
hausser le prix de vente et fidéliser la clientèle. Ainsi, le Gouvernement du Sénégal et toutes autres 
organisations concernées devront aider au bon fonctionnement des organisations de producteurs de 
semences et promouvoir le système de production et de distribution des semences.  

(2) Démultiplication des techniques développées 
Il est recommandé à l’ANCAR de sécuriser un budget pour les activités de vulgarisation des conseillers 
agricoles. Les DRDR et SDDR sont aussi encouragés à mettre en place un budget pour le suivi des activités 
de vulgarisation et des résultats.   

L’ANCAR devra élargir son maillage en démultipliant les résultats du PRiP hors du bassin arachidier. 
L’utilisation des émissions radio peut également être envisagée en tant support médiatique de publication, 
si applicable. Les techniques à démultiplier comportent en plus des techniques de riziculture, des 
équipements tels que l’outil de désherbage KAPRIP, le disque de semis 32 trous etc. et les outils de gestion 
des exploitations.  
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(3) Promotion des techniques d’aménagements secondaires 
L’ANCAR, avec l’appui technique des membres des ETR et la DBRLA doit identifier le  potentiel des 
zones susceptibles d’avoir des aménagements secondaires et exécuter le travail avec la participation des 
producteurs. Avec ces efforts, l’environnement du riz sera amélioré avec comme conséquences la 
stabilisation et l‘augmentation des rendements. 

Les aménagements secondaires pourraient être plus efficaces s’il y a une bonne gestion de l’eau avec des 
ouvrages de moindre envergure que la DBRLA pourrait réaliser. 
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Annexe 2  Liste des Produits Élaborés par le PRiP  

 A2-1  

Annexe 2-1 Liste des rapports 
 
Année 1 (Octobre 2014 – Mars 2016) 

Titres Date de soumission 
Plan de travail de la première année  Octobre 2014 
Brochure de la projet Décembre 2014 
Fiche de suivi ver. 1 Mars 2015 
Fiche de suivi ver. 2 Juin 2015 
Rapport sur le retard de la récolte du riz de la saison chaude dans 
la vallée du fleuve Sénégal pour la campagne 2015. 

Octobre 2015 

Rapport de l’enquête de base Janvier 2016 
Fiche de suivi ver. 3 Février 2016 
Rapport d’avancement 1 Février 2016 
 
Année 2 (Avril 2016 – Mars 2017) 

Titres Date de soumission 
Plan de travail de la deuxième année Avril 2016 
Fiche de suivi ver. 4 Septembre 2016 
Fiche de suivi ver. 5 Janvier 2017 
Rapport d’avancement 2 Février 2017 
 
Année 3 (Avril 2017 – Octobre 2018) 

Titres Date de soumission 
Plan de travail de la troisième année  Avril 2017 
Fiche de suivi ver. 6 Septembre 2017 
Rapport d’avancement 3 Mars 2018 
Fiche de suivi ver. 7 Mars 2018 
Rapport final Septembre 2018 (ce document) 
 
 
 
Annexe 2-2 Liste des manuels et des guides 
 

Titres des manuels ou guides Utilisateurs cibles Nombre de copies 
Manuel de production de semences Conseillers agricoles et producteurs 

de semences 
100 

Guide de production de semences Producteurs de semences 100 
Guide  pratique de riziculture pluviale Conseillers agricoles et riziculteurs 600 (150: arabe, 150: 

wolof, 300: french) 
Manuel pratique de riziculture pluviale dans 
le bassin arachidier 

Conseillers agricoles 100 

Outil d’amélioration de la gestion des 
exploitations agricoles 

Conseillers agricoles et riziculteurs 100 

Manuel des aménagements secondaires Conseillers agricoles et riziculteurs 100 
Guide de confection de la lame désherbeur 
KAPRIP 

Forgeron - 

 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
Annexe 3 Matrice de Conception du Projet 
 

Annexe 3-1 Matrice de Conception du Projet ver.0 ....................................... A3-1 

Annexe 3-2 Matrice de Conception du Projet ver.1 ....................................... A3-3 

Annexe 3-3 Matrice de Conception du Projet ver.2 ....................................... A3-5 

Annexe 3-4 Matrice de Conception du Projet ver.3 ....................................... A3-7 

Annexe 3-5 Matrice de Conception du Projet ver.4 ....................................... A3-9 

Annexe 3-6 Matrice de Conception du Projet ver.5 ..................................... A3-11 

Annexe 3-7 Matrice de Conception du Projet ver.6 ..................................... A3-13 

Annexe 3-8 Matrice de Conception du Projet ver.7 ..................................... A3-15 
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 d
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 c
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t d
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t l
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t d
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r c
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 d
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 d
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 d
e 

l'e
au

, d
és

al
in

is
at

io
n 

de
s 

te
rre

s,
 n

iv
el

le
m

en
t d
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t d
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 c
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ro
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 d
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 c
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t d
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 d
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 d
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 d
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t l
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 d
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 d
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 d
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 d
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 d
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 d
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ra
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 d
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 d
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 d
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 d
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 c
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 d
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 p
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 d
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 d
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 d
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 d
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t c
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 d
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5.
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 d
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 d
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t d
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Annexe 3-1  Matrice de Condeption du Projet ver.0 (2/2)
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 d
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itu
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 d
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C
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m
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 d
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R
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bj
ec

tif
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ra
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 p
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 ri

z
pl
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l d
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 d
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 d
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 d
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 d
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) D
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 d
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 d
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 l'
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 b
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 p
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 d
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 d
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 d
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 d
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 p
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 c
ha

ng
e 

pa
s.

・
Le

 p
rix

 d
e 

pr
od

ui
ts

m
aj

or
es

 d
e 

ag
ric

ol
es

 n
e

se
ra

 p
as

 re
vu

 a
 la

 h
au

ss
e

da
ns

 la
 z

on
e 

du
 P

ro
je

t.

O
bj

ec
tif

 d
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 p
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 c
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 d
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 m
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 c
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 d
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 m
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 re
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s t
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s t
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n d
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REPUBLIQUE DU SENEGAL

MINISTERE DE L'AGRICULTURE ET DE L'EQWEMENT RURAL

ET

L'AGENCE JAPONAISE DE C00PERATION INTERNATIONALE

PREMIERE REIIN10N DU COMITE CONJOINT DE C00RDINATION

DU

dROJET D'APPⅢ  A LA PRODUCT10N DURABLE DU RIZ PLUVIAL》

COMPTE RENDU DE LA REUNION

Vendredi,le 26juin 2015

PF6Sident du CCC

Coordonateur du PNAR
Conseiller Principal de JICA/PRiP

Kaori TANAKA
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I CONTEXTE, OBJET DE LA REUNION ET DISCOURS PRELIMINAIRES

Le Comit6 conjoint de coordination (comit6 de pilotage) du Projet d'Appui d la Production

durable du Riz pluvial (PRiP) a tenu sa premidre r6union le vendredi 26 juin 2015 iL partir de

10h :45 minutes d la salle de conf6rence du Ministdre de I'Agriculture et de I'Equipement Rural

sis Avenue Bourguiba Dakar, sous la pr6sidence de Monsieur Waly DIOUF, Pr6sident dudit

Comit6 et par ailleurs coordonnateur du Programme National d'Autosuffrsance en Riz (PNAR).

La liste des participants est annex6e au pr6sent document (annexe l).

Aprds lecture et adoption de I'ordre du jour (pr6sentation de l'6tat d'avancement des activit6s du

PRiP et modification de la Matrice de Conception du PRiP), le Pr6sident a remercid les

participants avant de donner la parole au Chef de Bureau de I'Agence Japonaise de Coop6ration

Intemationale (JICA)

Dans son adresse aux participants, la repr6sentante de la JICA a fait le point sur certaines

activit6s phares du Projet et indiqu6 qu'un r6am6nagement de la Matrice de Conception du Projet

(PDM) ou cadre logique initial du Projet est envisag6.

A sa suite, le pr6sident du CCC est revenu sur I'importance du Projet en termes de contribution

d I'atteinte des objectifs du PNAR.

II PRESENTATION DE L'ETAT D'AVANCEMENT DU PRiP

La parole fut ensuite donn6e au Conseiller Principal du Projet PRiP. Ce dernier a utilis6le fichier
PowerPoint (annexe 2) pour donner des explications sur l'6tat d'avancement du Projet, sa

pr6sentation 6tait particulidrement centr6e sur les points suivants :

- Les Objectifs du Projet et les R6sultats attendus ;

- Les Procddures de mise en Guwe ;

- Le dispositif institutionnel pour la mise en Guvre du Projet;

- L'Eflatd'avancement ;

- Les orientations propos6es ;

Aprds avoir d6clin6 l'intitul6 du Projet et sa dur6e (4 ans), le Conseiller Principal a pr6sentd les

objectifs du Projet.

L'objectif du Projet est <d'am6liorer le systdme de production du riz pluvial dans la zone

d'intervention (r6gions de Fatick, Kaolack et Kaffrine)> en levant les contraintes majeures

suivantes :

- L'accds arD( semences de qualit6 ;

- L'am6lioration des pratiques culturales ;

- La gestion des exploitations agricoles ;

- L'am6nagement secondaire des bas-fonds,

- L'9tablissement d'un systdme appropri6 de vulgarisation des techniques apprises.

Parmi les rdsultats permettant au Projet de lever les contraintes pr6cit6es on peut citer :
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- Laproduction de semences de riz de qualit6 ;
- Le renforcement des capacit6s techniques des producteurs et des Conseillers Agricoles en

matidre de production rizicole;
- L'utilisation des semences de qualit6 et I'application des techniques optimales de

production du riz par les riziculteurs;
- Lavulgarisation de la proc6dure et des techniques d'amdnagement secondaire ;

- Lapromotion du systdme de production de riz dans les autres r6gions et pays frontaliers.

Le Projet est mis en Guwe par le Ministdre de I'Agriculture et de I'Equipement Rural en

collaboration avec l'Equipe d'Experts de la JICA. La modification de I'organisation de la mise

en Guvre du Projet au niveau rdgional a 6t6 propos6e conformdment au Procds Verbal de

discussions dudit Projet.

Les 6tapes de la mise en @uwe du Projet sont les suivantes :

- Analyse de la situation actuelle de la production du riz dans Iazone du Projet;

- Identification des contraintes li6es d la production du riz ;
- Formation th6orique des Conseillers Agricoles et des producteurs-cl6 sur la production

duiz;
- Mise en place des d6monstrations, tests et formations pratiques ;

- Prdparation de manuels techniques, guides et ;
- Vulgarisation des connaissances et exp6rience acquises.

En ce qui concerne l'6tat d'avancement du Projet, les aspects relatifs d I'affectation d'experts de

la JICA, la fourniture d'dquipements et de moyens logistiques, et le staff local du Projet, ont

presque 6t6 planifi6s et mis en place.

Au mois de mai 2015,les d6caissements de fonds effectu6s par la partie japonaise 6taient d'un
montant total de quatre-vingt-treize millions (93 millions) de FCFA et ceux de la partie

s6n6galaise 6taient d quatre millions huit cent mille (4,8 millions) FCFA. Le Projet a envisag6

d'organiser pour les homologues, un voyage d'6tude au Burkina Faso pour que ces derniers

puissent partager I'exp6rience de la Coop6ration Taiwanaise en matidre de production de riz
pluvial.

Pour ce qui est de l'orientation, le Projet va entre autres :

- accorder la priorit6 aux bas-fonds am6nag6s qui figurent parmi les trois potentiels

dcosystdmes (plateau, bas-fond non am6nag6 et bas-fond am6nag6) ;

- mettre I'accent sur le renforcement de capacit6s des riziculteurs, particulidrement en

matidre de production de semences de qualit6 et avec le systdme de production actuel;

- aider les producteurs dans la s6lection des vari6t6s modemes adapt6es ;

- renforcer les comp6tences des producteurs c16s qui sont de potentiels agents de

vulgarisation;
- se concentrer sur les amdnagements secondaires tels que la construction de diguettes et le

planage, dans l'entretien et la maintenance des infrastructures ;

- int6grer dans les 6quipes techniques r6gionales, tous les projets s'activant dans la filidre
riz pour faciliter la synergie entre les differentes parties prenantes.
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III Modification de la Matrice de Conception et du Plan d'Op6ration (Annexe 3 et 4)

Suite d la pr6sentation de l'6tat d'avancement du Projet, le Conseiller Principal a donn6 des

explications sur la proposition afferente d la modification de la Matrice de Conception (PDM) et

du Plan d'Op6ration (PO). Dans ses propos, il a affirm6 que les versions originales de la Matrice

de Conception et du Plan d'Opdration ont 6t6 r6dig6 une ann6e avant le d6marrage du Projet

PRiP. Entre-temps, I'envirorurement de la production rizicole dans la zone d'intervention du

Projet a connu beaucoup changements, entrainant la modification des ces deux documents supra

mentionn6s.

A cet effet, le Conseiller Principal avait propos6 d'attendre jusqu'd la prochaine r6union du CCC

pour trouver un consensus vis-d-vis des modifications apport6es aux dits documents, car le
temps imparti ne permettait pas aux parties prenantes d'examiner les d6tails y aff6rents.

IV DISCUSSIONS

Aprds la pr6sentation du Conseiller Principal du PRiP, le Pr6sident du Comit6 Conjoint de

Coordination a ouvert une liste pour les interventions. Les participants ont felicit6 le PRiP pour

sa haute performance, la formation technique d6di6e aux CAR, aux animateurs de projets et

paysans cl6s mais 6galement pow les entrevues effecfudes avec les projets concernds pour

ensuite 6mettre des commentaires et suggestions sur la prdsentation.

Aprds avoir pris bonne note des commentaires et suggestions, le Conseiller Principal du PRiP a
tent6 d'y apporter des r6ponses. Tous les commentaires et r6ponses apport6es figurent sur le
Tableau I du pr6sent document.

A l'entame de ses propos, le Conseiller Principal a tenu d prdciser que la zone d'intervention du
Projet, contrairement aux r6gions Nord et Sud du Pays, capitalise trds peu d'exp6rience en

riziculture. En dehors de la r6gion de Fatick oi le riz est cultiv6 traditionnellement dans les bas-

fonds et quelques endroits le long du baobolong, la riziculture est m6connue des populations du
bassin arachidier. La culture du riz de plateau a 6t6 r6cemment introduite par des ONGs de la
place, avec l'avdnement des vari6t6s NERICA.

A ce titre, la vulgarisation des techniques par les structures 6tatiques et les ONGs y est encore

trds timide. A cela s'ajoute la concurrence du iz avec les autres sp6culations telles que

I'arachide ou le s6same dont les prix de cession ont connu une hausse substantielle ces demidres

ann6es.
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V. CONCLUSIONS ET RECOMMENDATIONS

A la fin des interventions le Pr6sident du comit6, Pr6sident de s6ance a tent6 de r6sumer les

interventions et conclure en donnant les recommandations suivantes :

Projet PRIP.'Des felicitations sont adress6es au Chef de Projet et d son 6quipe pour la
clartd des pr6sentations et 6galement sur les avanc6es significatives du Projet, le Comit6
de pilotage les exhorte i continuer dans cette voie.

Les comitis techniques rigianaux: Il faut parachever I'institutionnalisation des Comit6s

Techniques Rdgionaux et les rendre op6rationnels le plus t6t possible. Procdder i leur
6largissement en y int6grant les partenaires des projets et programmes qui viennent de

s'installer.

3) La matrice du projet et la Jiche de suivi: Il est demand6 au Projet PRiP de mettre i la
disposition des membres du Comit6 de Pilotage, la version 6lectronique de la matrice de

Conception et celle de la fiche de suivi pour que des suggestions d'am6lioration soient
faites dans les meilleurs d6lais. PRiP dewa int6grer toutes les suggestions apportdes sur

les documents qui seront envoy6s aux membres du CCC et prdsent6s d la prochaine

r6union de coordination pour validation. Ainsi la validation de la fiche de suivi actuelle

est report6e d la prochaine rencontre du CCC et aprds prise en compte des suggestions

des parties membres.

A ce sujet, la Repr6sentante R6sidante de la JICA a rappel6 que la structure du Projet ne

dewait toutefois pas 6fe fondamentalement modifi6e.

4) Visite des rialisations du PRLP par le Comiti de Pilotage: la proposition d'effectuer une

visite par an est approuv6e.

5) Pour la production des semences, le Pr6sident, Coordonnateur du PNAR souligne que la
demande est trds forte et largement supdrieure ir I'offre nationale. Pour cette ann6e par
exemple sur un besoin de 8.000 tonnes, seules 2.000 tonnes sont produites au S6n6ga1.

Le gap d combler est important et oblige l'Etat d recourir aux importations dans la sous-
r6gion. Cette tendance doit 6tre invers6e dans les meilleurs d6lais.

PRiP dewa mettre certes I'accent sur la formation des producteurs, mais 6galement
encadrer les coop6ratives et OP de la zone pluviale dans la production de semences de

base et certifi6es.

Dans son discours de cl6ture, la Chef de bureau de la JICA a remerci6 les membres du CCC pour
la qualit6 de la participation avec des commentaires et suggestions de haute facture.

La s6ance a 6t6 lev6e e 13h30.

〃

2)
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